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Pasirengimas darbui1

Sužinokite apie spausdintuvo dalis, valdymo skydo ypatybes ir kitas spausdintuvo funkcijas.

PASTABA: Spausdintuvo iliustracijos ir informacija priklauso nuo spausdintuvo modelio.

Spausdintuvo vaizdai
Spausdintuvo dalys ir jų aprašai.

Vaizdas iš priekio
Spausdintuvo dalys priekinėje dalyje.

1-1 lentelė Spausdintuvo vaizdas iš priekio

Funkcija Apibūdinimas

1 Popieriaus kreiptuvas

2 Valdymo skydas

3 Kasetės

4 Kasečių prieigos dangtelis

5 Įvesties dėklas

6 Įvesties dėklo atrama

7 Skaitytuvo dangtis

8 Skaitytuvo stiklas

9 Išvesties dėklas / priekinis dangtis

10 Išvesties dėklo ilgintuvas

11 Dokumentų tiektuvas (kai kurių modelių spausdintuvuose)
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Vaizdas iš galo
Spausdintuvo dalys galinėje dalyje.

1-2 lentelė Galinės spausdintuvo dalies vaizdas

Funkcija Apibūdinimas

1 Maitinimo jungtis

2 USB prievadas

Valdymo skydas
Valdymo skydelio mygtukų, lempučių ir ekrano piktogramų pateikiamos informacijos supratimas.

Valdymo skydo ypatybės
Valdymo skyde yra tiesioginės sąveikos mygtukai, lemputės ir ekranas, pranešantys apie spausdintuvo būseną ir 
klaidas.

Priklausomai nuo savo spausdintuvo modelio, peržiūrėkite toliau aprašomo valdymo skydo informaciją.

Taip pat žr. Klaidų kodų, lempučių ir piktogramų interpretavimas .
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1-3 lentelė Mygtukų ir lempučių apžvalga

Funkcija Apibūdinimas

1 Maitinimo mygtukas. Įjungia arba išjungia spausdintuvą.

2 Valdymo skydo ekranas. Rodo kopijų skaičių, belaidžio ryšio būseną ir signalo stiprumą, „Wi-Fi Direct“ būseną, įspėjimus 
arba klaidas ir apytikslį rašalo lygį.

3 Įspėjimo dėl rašalo lemputė. Rodo, kad baigiasi rašalas, arba yra kasetės problemų.

4 Atšaukimo mygtukas. Stabdo vykdomą veiksmą.

5 Tęsimo mygtukas. Tęsia spausdinimą po pertraukimo (pvz., po popieriaus įdėjimo ar pašalinus užstrigusį popierių).

Tęsimo lemputė. Nurodo, kad spausdintuvas yra įspėjimo arba klaidos būklės.

6 Wi-Fi mygtukas. Įjungia ir išjungia spausdintuvo belaidžio ryšio funkcijas.

Wi-Fi lemputė. Nurodo, kad spausdintuvas yra prijungtas prie „Wi-Fi“ tinklo.

7 Informacijos mygtukas. Išspausdina informacinį puslapį. Šiame puslapyje pateikiama spausdintuvo informacijos suvestinė ir 
esama būsena.

Informacijos lemputė.

● Jei lemputė mirksi baltai, paspauskite informacijos mygtuką, kad patvirtintumėte ryšį, jei atliekate „Wi-Fi“ sąranką.

● Jei lemputė šviečia geltonai, paspauskite informacijos mygtuką, kad atspausdintumėte informacinį lapą. Patikrinkite 
diagnostinės informacijos lapą ir vykdykite nurodymus, kad išspręstumėte kilusias problemas.

Valdymo skydo ypatybės 3



1-3 lentelė Mygtukų ir lempučių apžvalga (tęsinys)

Funkcija Apibūdinimas

8 Spalvoto kopijavimo mygtukas. Pradeda spalvotą kopijavimą. Norėdami padidinti kopijų skaičių, greitai nuspauskite 
mygtuką keletą kartų.

9 Nespalvoto kopijavimo mygtukas. Pradeda nespalvotą kopijavimą. Norėdami padidinti kopijų skaičių, greitai nuspauskite 
mygtuką keletą kartų.

1-4 lentelė Mygtukų ir lempučių apžvalga

Funkcija Apibūdinimas

1 Atšaukimo mygtukas. Stabdo vykdomą veiksmą.

2 Tęsimo mygtukas. Tęsia spausdinimą po pertraukimo (pvz., po popieriaus įdėjimo ar pašalinus užstrigusį 
popierių).

Tęsimo lemputė. Nurodo, kad spausdintuvas yra įspėjimo arba klaidos būklės.

3 Informacijos mygtukas. Išspausdina informacinį puslapį. Šiame puslapyje pateikiama spausdintuvo 
informacijos suvestinė ir esama būsena.

Informacijos lemputė.

● Jei lemputė mirksi baltai, paspauskite informacijos mygtuką, kad patvirtintumėte ryšį, jei atliekate „Wi-Fi“ 
sąranką.

● Jei lemputė šviečia geltonai, paspauskite informacijos mygtuką, kad atspausdintumėte informacinį 
lapą. Patikrinkite diagnostinės informacijos lapą ir vykdykite nurodymus, kad išspręstumėte kilusias 
problemas.

4 Wi-Fi mygtukas. Įjungia ir išjungia spausdintuvo belaidžio ryšio funkcijas.

Wi-Fi lemputė. Nurodo, kad spausdintuvas yra prijungtas prie „Wi-Fi“ tinklo.

5 Valdymo skydo ekranas. Rodo kopijų skaičių, belaidžio ryšio būseną ir signalo stiprumą, „Wi-Fi Direct“ būseną, 
įspėjimus arba klaidas ir apytikslį rašalo lygį.

6 Įspėjimo dėl rašalo lemputė. Rodo, kad baigiasi rašalas, arba yra kasetės problemų.

7 Spalvoto kopijavimo mygtukas. Pradeda spalvotą kopijavimą. Norėdami padidinti kopijų skaičių, greitai 
nuspauskite mygtuką keletą kartų.

8 Nespalvoto kopijavimo mygtukas. Pradeda nespalvotą kopijavimą. Norėdami padidinti kopijų skaičių, greitai 
nuspauskite mygtuką keletą kartų.

9 Maitinimo mygtukas. Įjungia arba išjungia spausdintuvą.

Valdymo skydo ekrano piktogramos
Valdymo skydo ekrane rodomi klaidų kodai ir pateikiama keletas naudingų būsenos piktogramų.
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Taip pat žr. Klaidų kodų, lempučių ir piktogramų interpretavimas .

PASTABA: Spausdintuvo iliustracijos ir informacija priklauso nuo spausdintuvo modelio.

1-5 lentelė Valdymo skydo ekrano piktogramos

Piktograma Apibūdinimas

Klaidos kodas / skaitliukas

● Rodo raidę E ir numerį, esant spausdintuvo klaidos būsenai.

● Rodo kopijų skaičių kopijuojant dokumentus. Didžiausias skaičius yra 9.

● Išspausdinus spausdinimo galvučių lygiavimo puslapį, vaizdas pasikeičia ir rodoma mirksinti A.

● Kai spausdintuvas užimtas, rodoma lenktynių trasos animacija arba sukimosi piktograma .

Žr. Klaidų kodai .

Klaidos piktograma: nurodo įspėjimą arba klaidą.

Popieriaus piktograma: nurodo su popieriumi susijusias problemas (įskaitant pasibaigusį popierių, 
popieriaus strigtį ir t. t.).

Wi-Fi būsenos piktogramos: nurodo „Wi-Fi“ būseną ir signalo stiprumą.

● „Wi-Fi Direct“ įspėjimo piktograma 

● „Wi-Fi“ signalo juostos 

Wi-Fi Direct piktograma: nurodo „Wi-Fi Direct“ būseną.

● Rodoma: „Wi-Fi Direct“ įjungta ir parengta naudoti.

● Nerodoma: „Wi-Fi Direct“ išjungta.

● Jei greitai ir sinchronizuotai mirksi kartu su klaidos piktograma  3 sekundes ir neužgęsta, „Wi-Fi 

Direct“ pasiekė didžiausią 5 jungčių skaičių.

● Jei greitai ir sinchronizuotai mirksi kartu su klaidos piktograma  3 sekundes ir užgęsta, tinklo 

administratorius išjungė „Wi-Fi Direct“.

Rašalo lygio piktogramos: nurodo apytikslį kasečių rašalo lygį.

Kairioji piktograma nurodo spalvoto rašalo kasetę, dešinioji – juodo.

Valdymo skydo ekrano piktogramos 5



Bendrų užduočių atlikimas spausdintuvo valdymo skyde
Naudodami valdymo skydo mygtukus atlikite bendras užduotis.

1-6 lentelė Atlikite bendras užduotis

Užduotis Instrukcijos

Spausdintuvo belaidžio ryšio funkcijos įjungimas ir išjungimas ● Jei mėlyna Wi-Fi lemputė nedega, paspauskite mygtuką Wi-Fi , 

kad įjungtumėte.

● Norėdami išjungti „Wi-Fi“ funkciją, dar kartą paspauskite mygtuką.

„Wi-Fi Direct“ įjungimas arba išjungimas
Vienu metu palaikykite nuspaudę mygtukus Wi-Fi  ir Tęsti  3 

sekundes.

Įjungus šią funkciją, spausdintuvo ekrane turėtų atsirasti Wi-Fi Direct 

piktograma .

Iš spausdintuvo valdymo skydo spausdinamos ataskaitos
Sužinokite apie ataskaitas, kurias galite spausdinti tiesiogiai iš spausdintuvo, ir kaip jas išspausdinti.

Prieš spausdindami įsitikinkite, kad įvesties dėkle įdėta popieriaus.

1-7 lentelė Ataskaitų spausdinimas

Spausdintuvo 
ataskaita

Kaip spausdinti Apibūdinimas

Spausdintuvo 
informacijos 
lapas

Spustelėkite mygtuką Informacija .
Pateikiama spausdintuvo informacijos ir būsenos 
santrauka, įskaitant tinklą, „Wi-Fi Direct“, žiniatinklio 
paslaugas, rašalą ir pan.

Spausdintuvo 
būsenos 
ataskaita

Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite mygtuką 

Atšaukti .

Pateikiama spausdintuvo informacijos, esamos 
būsenos ir nuostatų, įskaitant ryšio nuostatas, 
taip pat spausdinimo ar nuskaitymo nuostatų ir 
naudojimo santrauka.

„Wi-Fi“ ryšio 
tinklo 
bandymo 
ataskaita ir 
tinklo 
konfigūracijos 
puslapis

Vienu metu paspauskite Wi-Fi mygtuką  ir 

mygtuką Informacija .

„Wi-Fi“ tinklo bandymo ataskaitoje pateikiami „Wi-
Fi“ tinklo būsenos, „Wi-Fi“ signalo stiprumo, aptiktų 
tinklų ir kt. diagnostikos rezultatai.

Tinklo konfigūracijos puslapyje rodoma tinklo 
būsena, pagrindinio kompiuterio pavadinimas, tinklo 
pavadinimas ir kt.

„Wi-Fi“ greito 
pasirengimo 
darbui 
vadovas

Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite mygtuką 

Informacija .

Pateikiamos instrukcijos, padėsiančios jums prijungti 
spausdintuvą prie „Wi-Fi“ tinklo.

„Wi-Fi Direct“ 
vadovas Kartu paspauskite mygtukus Informacija, , 

Tęsti ir .

Pateikia instrukcijas, padėsiančias jums nustatyti ir 
naudoti „Wi-Fi Direct“.

Taip pat pateikiamas „Wi-Fi Direct“ pavadinimas ir 
slaptažodis.
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1-7 lentelė Ataskaitų spausdinimas (tęsinys)

Spausdintuvo 
ataskaita

Kaip spausdinti Apibūdinimas

Žiniatinklio 
paslaugų 
ataskaita

Kartu paspauskite mygtukus Informacija, , 

Atšaukti ir .

Atsižvelgiant į interneto paslaugų būseną, ataskaitoje 
pateikiami nurodymai, kaip įjungti ar nustatyti 
žiniatinklio paslaugas, taip pat ištaisyti ryšio 
problemas.

WPS PIN kodo 
puslapis

Vienu metu palaikykite paspaudę mygtukus 

Informacija  ir Wi-Fi  5 sekundes.

Pateikiamas WPS ryšio PIN kodas.

Spausdintuvo nuostatų keitimas
Pakeisti spausdintuvo nuostatas galite naudodami HP programinę įrangą arba „Embedded Web Server“ (EWS).

Programėlė „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ įrenginiuose)
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite programinę įrangą kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje. Paraginti sukurkite HP paskyrą 
arba prie jos prisijunkite.

Žr. Naudokite programėlę „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ įrenginiuose) .

2. Pasirinkite savo spausdintuvą, tada spustelėkite arba bakstelėkite Spausdintuvo nuostatos. arba 
spustelėkite ar bakstelėkite savo spausdintuvo vaizdą, kad pasiektumėte spausdintuvo nuostatas.

3. Pasirinkite norimą parinktį ir atlikti reikiamus pakeitimus.

„Embedded Web Server“ (EWS) 
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Ieškokite nuostatos. Arba spustelėkite norimą funkciją arba skirtuką, tada kairiajame meniu pasirinkite 
nuostatą.

3. Atlikite reikiamus pakeitimus.

Numatytojo spausdintuvo slaptažodžio arba PIN radimas
Nustatydami arba prijungdami spausdintuvą, jei paprašoma įvesti slaptažodį, įveskite numatytąjį PIN, kuris yra 
PIN etiketėje ant spausdintuvo.

Atidarykite priekinį dangtelį ir kasetės prieigos dangtelį ir raskite PIN etiketę.

Jei pakeitėte slaptažodį „Embedded Web Server“ (EWS), kai būsite paraginti, įveskite slaptažodį.

Spausdintuvo nuostatų keitimas 7



Naudokite programėlę „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ 
įrenginiuose)

Ši HP programinė įranga gali padėti atlikti įvairias spausdinimo užduotis iš mobiliųjų įrenginių ir kompiuterių.

● Nustatyti ir prijungti jūsų spausdintuvą.

● Spausdinti ir nuskaityti dokumentus ir nuotraukas.

● Bendrinti dokumentus per el. paštą ir kitas programas.

● Tvarkyti spausdintuvo nuostatas, tikrinti spausdintuvo būseną, spausdinti ataskaitas ir užsakyti 
eksploatacines medžiagas.

PASTABA:

● Ši programinė įranga palaikoma mobiliuosiuose įrenginiuose ir kompiuteriuose, kuriuose veikia kai kurios 
„iOS“, „Android“, „Windows“ ir „MacOS“ versijos.

● Ji galima tik kai kuriomis kalbomis ir palaiko tik kai kuriuos failų formatus. Tam tikromis funkcijomis galima 
naudotis tik su tam tikrais spausdintuvais ir modeliais.

● Galite atsisiųsti iš atitinkamų įrenginiams skirtų programėlių parduotuvių.

● Norėdami sužinoti daugiau, apsilankykite HP pagalbos tinklalapyje adresu hp.com/support.

Programinei įrangai įdiegti atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Norėdami atsisiųsti ir įsidiegti šią programinę įrangą savo įrenginyje, apsilankykite adresu: hp.com/start/
install.

2. Atidarykite programinę įrangą.

3. Paraginti sukurkite HP paskyrą arba prie jos prisijunkite ir užregistruokite spausdintuvą.

4. Prijunkite spausdintuvą.

Žr. Spausdintuvo prijungimas .

Išjunkite spausdintuvą
Paspauskite Maitinimo mygtukas, kad išjungtumėte spausdintuvą. Palaukite, kol užges maitinimo lemputė ir tik 
tada ištraukite maitinimo laidą arba išjunkite maitinimo bloką.

ĮSPĖJIMAS: Išjungdami spausdintuvą būtinai vadovaukitės tinkamais veiksmais, kad išvengtumėte problemų.

8 1 skyrius  Pasirengimas darbui
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Spausdintuvo prijungimas2

Sužinokite apie įvairius spausdintuvo prijungimo būdus.

Prisijungimas prie „Wi-Fi“ tinklo
Sužinokite apie įvairius prisijungimo prie „Wi-Fi“ tinklo būdus.

Prieš pradedant 
Jei naudojate „Wi-Fi“ ryšį, įsitikinkite, kad atitinkate toliau nurodytus punktus.

● „Wi-Fi“ tinklas nustatytas ir tinkamai veikia.

● Spausdintuvo „Wi-Fi“ ryšio funkcija įjungta. Paspauskite Wi-Fi mygtuką , norėdami įjungti;

„Wi-Fi“ būseną žr. „Wi-Fi“ būsena, lemputė ir piktogramos .

● Spausdintuvas veikia „Wi-Fi“ ryšio sąrankos režimu. Sąrankos režimu Wi-Fi lemputė turėtų mirksėti mėlynai.

Priešingu atveju iš naujo nustatykite spausdintuvo tinklo nuostatas. Žr. Originalių gamyklinių numatytųjų 
nuostatų atkūrimas .

● Spausdintuvas ir įrenginiai, iš kurių spausdinama, sujungti į vieną tinklą (potinklį).

Prijungdami spausdintuvą galite būti paraginti įvesti „Wi-Fi“ ryšio tinklo pavadinimą (SSID) ir „Wi-Fi“ ryšio 
slaptažodį.

● SSID yra jūsų „Wi-Fi“ tinklo pavadinimas.

● Naudojant „Wi-Fi“ tinklo slaptažodį, kiti asmenys negali be jūsų leidimo jungtis prie jūsų „Wi-Fi“ tinklo. Pagal 
reikiamą saugos lygį jūsų „Wi-Fi“ tinkle gali būti naudojama WPA slaptažodžio frazė arba WEP kodas.

● Jei nustatę „Wi-Fi“ tinklą nekeitėte jo pavadinimo arba saugos slaptažodžio, šią informaciją kartais galite rasti 
ant belaidžio ryšio maršruto parinktuvo galinės arba šoninės sienelės.

● Jei negalite rasti arba prisiminti tinklo kredencialų, žr. kartu su kompiuteriu ar belaidžiu maršruto parinktuvu 
pateiktą dokumentaciją; arba kreipkitės į tinklo administratorių ar asmenį, kuris nustatė „Wi-Fi“ tinklą.

PASTABA:

● Norėdami išspręsti tinklo ryšio problemas, žr. Tinklo ryšio problemų tvarkymas .

● Jei norite gauti daugiau informacijos apie spausdintuvo sąranką ir naudojimą belaidžiu būdu, apsilankykite 
HP „Wi-Fi“ spausdinimo centre.

Programėle „HP“ prisijunkite prie „Wi-Fi“ tinklo.
Savo kompiuteryje ar mobiliajame įrenginyje įdiekite ir naudokite šią HP programinę įrangą, kad nustatytumėte 
spausdintuvą arba prijungtumėte prie savo „Wi-Fi“ tinklo.

Žr. Naudokite programėlę „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ įrenginiuose) .

Spausdintuvo prijungimas 9
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1. Įsitikinkite, kad kompiuteris arba mobilusis prietaisas prijungtas prie jūsų „Wi-Fi“ tinklo. Savo įrenginyje 
įjunkite „Bluetooth“ ir (arba) vietovės paslaugas.

PASTABA: Programinė įranga spausdintuvo sąrankai naudoja „Bluetooth“ ryšį. Spausdinimas naudojant 
„Bluetooth“ neveikia.

2. Jei spausdintuvo „Wi-Fi“ buvo išjungtas, paspauskite Wi-Fi mygtuką , kad jį įjungtumėte.

3. Įsitikinkite, kad spausdintuvas veikia „Wi-Fi“ sąrankos režimu. Wi-Fi ryšio kontrolinė lemputė turėtų mirksėti 
mėlynai.

Priešingu atveju iš naujo nustatykite spausdintuvo tinklo nuostatas. Žr. Spausdintuvo tinklo nuostatų 
nustatymas iš naujo iš valdymo skydelio .

4. Atidarykite programinę įrangą kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje.

Paraginti sukurkite HP paskyrą arba prie jos prisijunkite.

5. Pasirinkite spausdintuvo pridėjimo parinktį, tada vadovaukitės ekrane pateikiamais nurodymais ir pridėkite 
arba prijunkite spausdintuvą.

● Jei esate paraginti įvesti spausdintuvo slaptažodį, įveskite spausdintuvo PIN etiketėje nurodytą 
numatytąjį PIN. Žr. Numatytojo spausdintuvo slaptažodžio arba PIN radimas .

● Sėkmingai prijungus spausdintuvą, Wi-Fi ryšio indikatorius nustoja mirksėti ir pradeda nuolat šviesti.

Prijungimas prie „Wi-Fi“ tinklo naudojant „Wi-Fi Protected Setup“ (WPS) sąranką
Šis „Wi-Fi“ sąrankos būdas gali būti naudojamas, jei jūsų maršruto parinktuvas turi WPS mygtuką.

1. Įsitikinkite, kad maršruto parinktuvas ir spausdintuvas nėra pernelyg toli vienas nuo kito.

2. Spausdintuvo valdymo pulte paspauskite ir bent 3 sekundes palaikykite mygtuką Wi-Fi , kad 

įjungtumėte WPS.

3. Per 2 minutes maršruto parinktuve paspauskite WPS mygtuką.

PASTABA: Prijungę spausdintuvą belaidžiu ryšiu, apsilankykite hp.com/start/install, kad atsisiųstumėte ir 
įdiegtumėte HP programinę įrangą į savo įrenginį.

„Wi-Fi“ nuostatų keitimas iš EWS
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Tinklas.

3. Kairiajame meniu spustelėkite belaidžio ryšio parinktį, tada pasirinkite belaidžio ryšio nuostatas.

4. Atlikite reikiamus pakeitimus, tada spustelėkite Taikyti.

Prijungimas naudojant „Wi-Fi Direct“
Naudodami „Wi-Fi Direct“ savo kompiuterį ar mobilųjį įrenginį prie spausdintuvo galite prijungti tiesiogiai ir 
spausdinti belaidžiu būdu, tam nereikia įrenginio prijungti prie esamo tinklo.

10 2 skyrius  Spausdintuvo prijungimas

https://start.hp.com/us/en/install


Apsilankykite hp.com/go/wirelessprinting, kur rasite daugiau informacijos apie Wi-Fi Direct.

Prieš pradėdami atkreipkite dėmesį į toliau išvardytus dalykus.

● Įsitikinkite, kad kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje įdiegta HP programinė įranga arba suderinama 
programinė įranga.

● „Wi-Fi Direct“ pavadinimas ir slaptažodis pateikti „Wi-Fi Direct“ vadove. Žr. Iš spausdintuvo valdymo skydo 
spausdinamos ataskaitos .

● „Wi-Fi Direct“ naudoti negalima, siekiant prie interneto prijungti kompiuterį, mobilųjį įrenginį arba 
spausdintuvą.

● Naudojant „Wi-Fi Direct“ jungtį prie spausdintuvo galima prijungti iki 5 kompiuterių ir mobiliųjų įrenginių.

Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Jei spausdintuvo „Wi-Fi Direct“ buvo išjungtas, spauskite Wi-Fi mygtuką  ir tęsimo mygtuką 3 

sekundes.

Įjungus šią funkciją, spausdintuvo ekrane turėtų atsirasti Wi-Fi Direct piktograma .

2. Kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje raskite ir pasirinkite savo spausdintuvo „Wi-Fi Direct“ pavadinimą 
„Wi-Fi“ tinklų sąraše.

3. Prisijunkite prie spausdintuvo. Paraginus įveskite „Wi-Fi Direct“ slaptažodį.

„Wi-Fi Direct“ nuostatų keitimas iš EWS
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Tinklas.

3. Kairiajame meniu spustelėkite „Wi-Fi Direct“, pasirinkite Būsena, tada spustelėkite mygtuką Redaguoti 
nuostatas.

4. Atlikite reikiamus pakeitimus, tada spustelėkite Taikyti.

Kaip prijungti spausdintuvą naudojant USB laidą
Spausdintuvą galite prijungti USB laidu.

1. USB laidu prijunkite spausdintuvą prie kompiuterio.

2. Savo kompiuteryje atidarykite HP programinę įrangą. Paraginti sukurkite HP paskyrą arba prie jos 
prisijunkite.

3. Pasirinkite spausdintuvo pridėjimo parinktį, tada vadovaukitės ekrane pateikiamais nurodymais ir pridėkite 
spausdintuvą.

USB ryšio keitimas į „Wi-Fi“ ryšį
Atjunkite USB kabelį nuo spausdintuvo ir vykdykite instrukcijas, pateikiamas Programėle „HP“ prisijunkite prie 
„Wi-Fi“ tinklo. .

„Wi-Fi Direct“ nuostatų keitimas iš EWS 11
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Laikmenos įdėjimas3

Sužinokite, kaip įdėti popieriaus ir originalus.

Prieš pradėdami atkreipkite dėmesį į toliau išvardytus dalykus.

● Norėdami išvengti problemų, pakeiskite popieriaus nuostatas taip, kad jos atitiktų įvesties dėkle esantį 
popierių. Žr. Popieriaus nuostatų keitimas .

● Nedėkite popieriaus, kai spausdintuvas spausdina.

● Jei dėkle yra popieriaus, išimkite jį prieš dėdami kitos rūšies ar formato popierių.

● Visų tinkamų lapų sąrašo ieškokite spausdintuvo programinėje įrangoje. Naudodami tinklo spausdintuvus 
taip pat galite pažymėti „Embedded Web Server“ (EWS). Kaip atidaryti EWS, žr. Prieiga prie EWS ir 
naudojimas .

PASTABA: Spausdintuvo iliustracijos ir informacija priklauso nuo spausdintuvo modelio.

Popieriaus įdėjimas
Įdėkite į dėklą popieriaus.

1. Pakelkite įvesties dėklą.

2. Pastumkite popieriaus pločio kreiptuvą kairėn.

12 3 skyrius  Laikmenos įdėjimas



3. Dėkite popierių į įvesties dėklą, kol jis sustos. Popierių būtinai dėkite vertikaliai, spausdinamąja puse 
aukštyn.

Jei dedate mažesnio formato popierių (pvz., fotopopierių), patikrinkite, ar krūvelė sulygiuota su dėklo 
dešiniąja puse.

4. Stumkite popieriaus pločio kreiptuvą į dešinę, kol jis priglus prie popieriaus krašto.

5. Nuleiskite dėklą ir ištraukite išvesties dėklo ilgintuvą.

Vokų dėjimas
Įdėkite į dėklą vokų.

Vokų dėjimas 13



1. Pakelkite įvesties dėklą.

2. Pastumkite popieriaus pločio kreiptuvą kairėn.

3. Vieną arba daugiau vokų įdėkite į tolimąjį dešinįjį įvesties dėklo kraštą ir stumtelėkite pluoštą žemyn, kol jis 
sustos. Spausdinamoji pusė turi būti nukreipta į viršų.

a. Jei dedate vokus su atlanku ilgajame krašte, dėkite vertikaliai, kad atlankai būtų kairėje pusėje ir 
nukreipti į apačią.

b. Jei dedate vokus su atlanku trumpajame krašte, dėkite vertikaliai, kad atlankai būtų viršuje.

4. Pastumkite popieriaus pločio kreiptuvą į dešinę link vokų pluošto, kol jis sustos.

14 3 skyrius  Laikmenos įdėjimas



5. Nuleiskite dėklą ir ištraukite išvesties dėklo ilgintuvą.

Padėkite originalą ant skaitytuvo stiklo
Nukopijuokite arba nuskaitykite originalą padėdami jį ant skaitytuvo stiklo..

1. Pakelkite skaitytuvo dangtį.

2. Originalą ant skaitytuvo stiklo dėkite spausdinta puse žemyn. Originalą sulygiuokite su nurodytu kampu ir 
išgraviruotais kreiptuvais palei skaitytuvo stiklo kraštus.

PASTABA: Spausdintuvo iliustracijos ir informacija priklauso nuo spausdintuvo modelio.

Padėkite originalą ant skaitytuvo stiklo 15



3. Uždarykite skaitytuvo dangtį.

Originalaus dokumento įdėjimas į dokumentų tiektuvą (kai kurie 
spausdintuvų modeliai)

Galite kopijuoti ar nuskaityti dokumentą, įdėję jį į dokumentų tiektuvą.

PASTABA: Dokumentų tiektuvas yra prieinamas kai kuriuose spausdintuvų modeliuose.

1. Atidarykite dokumentų tiektuvo dėklą.

2. Ištraukite dėklo ilgintuvą.
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3. Slinkite popieriaus pločio kreiptuvus į išorę.

4. Originalus spausdinamąja puse aukštyn sudėkite į dokumentų tiektuvą.

5. Stumkite popieriaus pločio kreiptuvus į vidų, kol jie sustos ties popieriaus kraštu.

Pagrindinė informacija apie popierių
Spausdintuvas sukurtas taip, kad gerai veiktų su daugeliu biurui skirto popieriaus rūšių. Prieš įsigyjant didelį kiekį 
popieriaus rekomenduojame išbandyti nedidelius įvairių tipų kiekius.

Siekiant optimalios spausdinimo kokybės, rekomenduojama naudoti HP popierių. Daugiau informacijos apie HP 
popierių rasite apsilankę adresu hp.com.

Kasdienėms dokumentų spausdinimo reikmėms HP rekomenduoja paprastą popierių 
su „ColorLok“ logotipu. Visoms „ColorLok“ logotipu paženklintoms popieriaus rūšims 
atlikti nepriklausomi bandymai, kad jos atitiktų aukštus patikimumo ir spausdinimo 
kokybės standartus ir atspausdintų aiškius, ryškių spalvų, raiškių juodų atspalvių 
dokumentus ir džiūtų greičiau nei įprastos paprasto popieriaus rūšys. Ieškokite 
įvairių kiekių ir dydžių popieriaus rūšių su „ColorLok“ logotipu iš didžiųjų popieriaus 
gamintojų.

Pagrindinė informacija apie popierių 17
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Spausdinimas4

Sužinokite, kaip spausdinti iš kompiuterio ar mobiliojo įrenginio.

Galite spausdinti ir tvarkyti spausdintuvą iš visų savo įrenginių kiekviename jų įdiegdami HP programinę įrangą.

Spausdinimas naudojant kompiuterį su „Windows“ operacine sistema
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Įsitikinkite, ar turite įdiegtą HP programinę įrangą.

2. Atidarykite dokumentą, kurį norite spausdinti.

3. Savo programos Failas meniu pasirinkite parinktį Spausdinti.

4. Spustelėkite mygtuką, kuriuo atidaromas dialogo langas Ypatybės.

Atsižvelgiant į taikomąją programą šis mygtukas gali vadintis Ypatybės, Parinktys, Sąranka ar Pagrindinės 
parinktys.

5. Įsitikinkite, kad pasirinkote savo spausdintuvą.

6. Pakeiskite spausdinimo nuostatas ir spustelėkite Gerai.

7. Norėdami spausdinti, paspauskite mygtuką Spausdinti arba Gerai.

Spausdinimas naudojant „Mac“ kompiuterį
Naudokite bet kokio atidaryto failo spausdinimo komandą.

1. Jei spausdinate pirmą kartą, atlikite šiuos veiksmus.

a. Atidarykite System Preferences (sistemos parinktys) ir pasirinkite Printers and Scanners 
(spausdintuvai ir skaitytuvai).

b. Paspauskite mygtuką / piktogramą Add (pridėti) , pasirinkite spausdintuvą iš spausdintuvų sąrašo 
ir spustelėkite Add (pridėti).

2. Atidarykite norimą spausdinti dokumentą ir įvykdykite komandą Print (spausdinti).

Įsitikinkite, kad spausdintuvas pasirinktas iš pasiekiamų spausdintuvų sąrašo.

3. Jei reikia, pakeiskite spausdinimo nuostatas.

4. Spustelėkite Print (spausdinti), kad pradėtumėte spausdinti.
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Spausdinimas iš mobiliųjų įrenginių
Naudodami programėlę „HP“ arba „AirPrint“ / „HP Print Service Plugin“ galite spausdinti tuomet, kai mobilusis 
įrenginys yra tame pačiame tinkle kaip ir spausdintuvas arba kitame tinkle (naudodami „Wi-Fi Direct“).

● iOS: „iOS“ 4.2 arba naujesnės versijos įrenginiuose „AirPrint“ yra įdiegta iš anksto.

● Android: iš „Google Play Store“ atsisiųskite „HP Print Service Plugin“ (jį palaiko dauguma „Android“ įrenginių) 
ir aktyvinkite.

● Daugiau informacijos apie mobilųjį spausdintuvą rasite svetainėje hp.com/go/mobileprinting.

Jei norite spausdinti naudodami „Wi-Fi Direct“, prijunkite spausdintuvą naudodami „Wi-Fi Direct“ (žr. Prijungimas 
naudojant „Wi-Fi Direct“ ). Prijungę spausdintuvą, galite nusiųsti spausdinimo užduotį.
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Kopijavimas, skenavimas ir mobilusis faksas5

Sužinokite, kaip naudoti kopijavimo, nuskaitymo ir mobiliojo fakso funkcijas.

Prieš pradėdami žr. Sėkmingo nuskaitymo ir kopijavimo patarimai . Jei kyla problemų, žr. Kopijavimo ir 
nuskaitymo problemos .

Kopijavimas nuo skaitytuvo stiklo arba iš dokumentų tiektuvo
PASTABA: Dokumentų tiektuvas yra prieinamas kai kuriuose spausdintuvų modeliuose.

Visi dokumentai kopijuojami standartinės kokybės spausdinimo režimu. Kopijuodami negalite keisti spausdinimo 
režimo kokybės.

1. Į įvesties dėklą įdėkite popieriaus.

2. Originalą padėkite ant skaitytuvo stiklo spausdinamąja puse žemyn arba įdėkite į dokumentų tiektuvą 
spausdinamąja puse aukštyn (kai kurie spausdintuvo modeliai).

Žr. skyrių Padėkite originalą ant skaitytuvo stiklo arba Originalaus dokumento įdėjimas į dokumentų 
tiektuvą (kai kurie spausdintuvų modeliai) .

3. Jei norite pradėti kopijavimą, spausdintuvo valdymo skyde paspauskite mygtuką Nespalvotas 

kopijavimas  arba mygtuką Spalvotas kopijavimas .

Norėdami padidinti kopijų skaičių, greitai nuspauskite mygtuką keletą kartų.

Kopijuoti pradedama praėjus 2 sekundėms po paskutinio mygtuko spustelėjimo.

Kopijavimas arba nuskaitymas naudojant mobilųjį įrenginį
Jei jūsų įrenginys turi kamerą, atspausdintam dokumentui ar nuotraukai įrenginio kamera nuskaityti galite 
naudoti „HP Smart“ programėlę. Programinę įrangą galite naudoti vaizdui redaguoti, įrašyti, spausdinti ar 
bendrinti.

1. Atidarykite HP programinę įrangą savo mobiliajame įrenginyje. Paraginti sukurkite HP paskyrą arba prie jos 
prisijunkite.

2. Įsitikinkite, kad pasirinkote savo spausdintuvą.

3. Pasirinkite vieną iš nuskaitymo ar kopijavimo parinkčių arba išklotinių.

4. Pakeiskite nuostatas.

5. Nukreipkite fotoaparatą į objektą, tada bakstelėkite ekrano apačioje esantį apvalų mygtuką, kad 
fotografuotumėte.

6. Atlikite kitus reikiamus pakeitimus ir, vadovaudamiesi ekrane pateikiamais nurodymais, užbaikite užduotį.
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Nuskaitymas naudojant HP spausdintuvo programinę įrangą 
(„Windows“)

Įsitikinkite, kad kompiuteryje esate įdiegę programinę įrangą.

1. Originalą padėkite ant skaitytuvo stiklo spausdinamąja puse žemyn arba įdėkite į dokumentų tiektuvą 
spausdinamąja puse aukštyn (kai kurie spausdintuvo modeliai).

2. Atidarykite programinę įrangą. Žr. Naudokite programėlę „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ 
įrenginiuose) .

3. Spustelėkite Nuskaityti, tuomet spustelėkite Nuskaityti dokumentą ar nuotrauką.

4. Pasirinkite norimo nuskaitymo tipą, tada spustelėkite Nuskaityti.

Jei nuskaitote į failą, pasirinkite failo formatą, kad išsaugotumėte dokumentą (arba nuotrauką).

PASTABA:

● Norėdami peržiūrėti arba pakeisti bet kurio nuskaitymo nuostatas, dešiniajame viršutiniame 
nuskaitymo dialogo lange paspauskite Daugiau.

● Pasirinkę Rodyti žiūryklę po nuskaitymo, galėsite nuskaitytą vaizdą koreguoti peržiūros ekrane.

„Webscan“ naudojimas
„Webscan“ – tai EWS funkcija, leidžianti nuskaityti nuotraukas ir dokumentus iš jūsų spausdintuvo į įrenginį, 
naudojant interneto naršyklę.

„Webscan“ siūlomos standartinės parinktys. norėdami nuskaityti kitais būdais, naudokite HP programinę įrangą.

PASTABA: Jūsų saugumui užtikrinti kai kurios EWS nuostatos yra apsaugotos slaptažodžiu. Paprašius įveskite 
slaptažodį. Tai yra EWS nustatytas slaptažodis arba numatytasis PIN, esantis spausdintuvo etiketėje. Žr. 
Numatytojo spausdintuvo slaptažodžio arba PIN radimas .

„Webscan“ funkcijos įjungimas
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Nuostatos.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Sauga, tada pasirinkite Administratoriaus nuostatos.

4. Pasirinkite parinktį, kad galėtumėte įjungti „Webscan“.

5. Spustelėkite Taikyti.

Nuskaitymas naudojant funkciją „Webscan“
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Originalą padėkite ant skaitytuvo stiklo spausdinamąja puse žemyn arba įdėkite į dokumentų tiektuvą 
spausdinamąja puse aukštyn (kai kurie spausdintuvo modeliai).

2. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .
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3. Spustelėkite skirtuką Nuskaitymas.

4. Kairiajame meniu paspauskite Webscan.

5. Pasirinkite norimą parinktį ir spustelėkite Pradėti nuskaitymą.

Sėkmingo nuskaitymo ir kopijavimo patarimai
Norėdami išvengti kopijavimo ir nuskaitymo problemų, vadovaukitės šiais patarimais.

● Stenkitės, kad ant skaitytuvo stiklo ir dangčio apačios nebūtų nešvarumų. Viską, kas yra ant stiklo, 
skaitytuvas laiko vaizdo dalimi.

● Originalą padėkite ant skaitytuvo stiklo spausdinamąja puse žemyn arba įdėkite į dokumentų tiektuvą 
spausdinamąja puse aukštyn (kai kurie spausdintuvo modeliai).

● Jei norite pakeisti nuskaitymo nuostatas, naudokite HP programinę įrangą.

● Kai nuskaitote naudodami HP programinę įrangą, pasirinkite tinkamą šaltinį (pvz., nuskaitymo stiklą).

● Norėdami sukurti didelę mažo originalo kopiją, nuskaitykite originalą į kompiuterį, nuskaitymo programine 
įranga pakeiskite vaizdo dydį, tada spausdinkite padidinto vaizdo kopiją.

● Kad visas tekstas būtų tinkamai nuskaitytas, programinėje įrangoje sureguliuokite šviesumą.

„Mobile Fax“
Naudodami programėlės „HP“ funkciją greitai skenuokite ir siųskite puslapius iš savo mobiliojo įrenginio ar 
kompiuterio.

Norėdami sužinoti daugiau, apsilankykite adresu hpsmart.com/mobile-fax.

1. Patikrinkite, ar jūsų mobilusis įrenginys ar kompiuteris prijungti prie tinklo.

2. Savo kompiuteryje ar mobiliajame įrenginyje atidarykite HP programinę įrangą. Paraginti sukurkite HP 
paskyrą arba prie jos prisijunkite.

3. Pasirinkite išklotinę Mobile Fax.

Jei išklotinės nėra, bakstelėkite arba spustelėkite Suasmeninti išklotines ir pridėkite ją prie pagrindinio 
ekrano.

PASTABA: Jei šios funkcijos nerandate, gali būti, kad ji jūsų šalyje / regione nepasiekiama.

4. Užpildykite reikiamą informaciją ir, jei reikia, įjunkite titulinį puslapį.

5. Pridėkite esamą failą prie faksogramos arba nuskaitykite naują failą naudodami spausdintuvą arba mobilųjį 
įrenginį.

6. Peržiūrėkite išsamią informaciją ir, kai būsite pasiruošę, išsiųskite faksogramą.
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Sukonfigūruokite savo spausdintuvą6

Sužinokite, kaip konfigūruoti spausdintuvą naudojant „Embedded Web Server“ (EWS).

PASTABA: EWS galimas tik tinklo spausdintuvuose.

EWS galite naudoti spausdintuvo funkcijoms ir nuostatoms savo kompiuteryje ar mobiliajame įrenginyje tvarkyti.

● Peržiūrėti spausdintuvo būsenos informaciją

● Patikrinkite spausdinimo medžiagų informaciją ir būklę.

● Gauti pranešimus apie spausdintuvo ir eksploatacinių medžiagų įvykius

● Peržiūrėkite ir keiskite tinklo ir spausdintuvo nuostatas

Prieiga prie EWS ir naudojimas
EWS galite atidaryti vienu iš toliau nurodytų būdų.

● Programėlė „HP“

● HP spausdintuvo programinėje įrangoje („Windows“)

● Naršyklėje naudodami IP adresą

● Naršyklėje naudodami „Wi-Fi Direct“ ryšį

Prieš pradėdami atkreipkite dėmesį į toliau išvardytus dalykus.

● Jei interneto naršyklėje rodomas pranešimas, kad svetainė gali būti nesaugi, pasirinkite tęsti leidžiančią 
parinktį. Prieiga prie šios svetainės jūsų įrenginiui nepakenks.

● Numatytasis vartotojo vardas yra „admin“.

● Jūsų saugumui užtikrinti, kai kurios spausdintuvo pradžios puslapio ir EWS nuostatos yra apsaugotos 
slaptažodžiu.

– Pirmą kartą atidarydami EWS įveskite PIN kodą, jei būsite paraginti tai padaryti. Šį asmeninį 
identifikavimo numerį (PIN) galima rasti spausdintuvo PIN etiketėje. Žr. Numatytojo spausdintuvo 
slaptažodžio arba PIN radimas .

– Atidarykite priekinį dangtelį ir kasetės prieigos dangtelį ir raskite PIN etiketę.

– Kai turėsite prieigą prie EWS, galėsite keisti slaptažodį EWS.

● Priklausomai nuo spausdintuvo prijungimo būdo, kai kuriomis EWS funkcijomis gali būti negalima naudotis.

● EWS bus neprieinamas, jei įjungsite tinklo užkardą.

Programėlė „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ įrenginiuose)
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.
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1. Atidarykite programinę įrangą kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje. Paraginti sukurkite HP paskyrą 
arba prie jos prisijunkite.

2. Spustelėkite ar bakstelėkite savo spausdintuvo paveikslėlį, kad pasiektumėte spausdintuvo nuostatas.

3. Pasirinkite Išplėstinės nuostatos.

Tai atidaro spausdintuvo pradinį puslapį arba „Embedded Web Server“ (EWS).

PASTABA: Jei esate paraginti įvesti spausdintuvo slaptažodį, įveskite spausdintuvo PIN etiketėje nurodytą 
numatytąjį PIN. Žr. Numatytojo spausdintuvo slaptažodžio arba PIN radimas .

Atidarykite EWS, naudodami IP adresą („Wi-Fi“ ryšys)
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Sužinokite IP adresą. Norėdami atspausdinti informacinį lapą, paspauskite spausdintuvo informacijos 

mygtuką .

2. Atidarykite interneto naršyklę, adreso juostoje įveskite IP adresą arba serverio pavadinimą, tada 
spustelėkite arba bakstelėkite Enter.

Atidarykite EWS naudodami IP adresą (Wi-Fi Direct jungtis)
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Patikrinkite, ar jūsų įrenginys ir spausdintuvas prijungti naudojant „Wi-Fi Direct“. Žr. Prijungimas naudojant 
„Wi-Fi Direct“ .

2. Atidarykite interneto naršyklę, adreso juostoje įveskite nurodytą IP adresą arba spausdintuvo serverio 
pavadinimą, tada spustelėkite arba bakstelėkite Enter.

IP adresas: 192.168.223.1

Popieriaus nuostatų keitimas
Norėdami išvengti problemų, pakeiskite popieriaus nuostatas taip, kad jos atitiktų įvesties dėkle esantį popierių.

Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS.

2. Spustelėkite skirtuką Nuostatos.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Parinktys.

4. Spustelėkite Dėklo ir popieriaus valdymas, tada atlikite reikiamus pakeitimus.

5. Spustelėkite Taikyti.

Tinklo nuostatų peržiūra arba keitimas
Atidarykite EWS ir spustelėkite skirtuką Tinklas, kad peržiūrėtumėte tinklo informaciją arba pakeistumėte 
nuostatas.
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Spausdintuvo pervardijimas tinkle
Spausdintuvo tinkle pervadinimas, kad jis būtų atpažįstamas pagal unikalų pavadinimą.

1. Atidarykite EWS.

2. Spustelėkite skirtuką Tinklas.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Bendroji informacija.

4. Spustelėkite Tinklo identifikacija.

5. Atlikite reikiamus pakeitimus, tada spustelėkite Taikyti.

Sistemos slaptažodžio priskyrimas arba keitimas
Priskirkite administratoriaus slaptažodį, taikomą prieigai prie spausdintuvo ir EWS, kad neįgalioti naudotojai 
negalėtų pakeisti spausdintuvo nuostatų.

1. Atidarykite EWS.

2. Spustelėkite skirtuką Nuostatos.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Sauga.

4. Spustelėkite Slaptažodžio nuostatos.

5. Atlikite reikiamus pakeitimus, tada spustelėkite Taikyti.

PASTABA: Užsirašykite slaptažodį ir laikykite jį saugioje vietoje.

Tinklo paslaugų naudojimas
Tinklo paslaugos įjungtos spausdintuvo sąrankos metu. Galite pašalinti jas iš spausdintuvo pradinio puslapio arba 
„Embedded Web Server“ (EWS).

Kaip pašalinti „Web Services“ naudojant EWS
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS.

2. Spustelėkite skirtuką Žiniatinklio paslaugos.

3. Kairiajame meniu paspauskite Žiniatinklio paslaugų nustatymai, paspauskite Pašalinti žiniatinklio paslaugas 
ir vadovaukitės ekrane pateikiamais nurodymais.
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Kasečių tvarkymas7

Šiame skyriuje aprašoma, kaip tvarkyti kasetes ir dalis.

Spausdintuvas, kuriame veikia dinaminės saugos priemonės
Šis spausdintuvas skirtas naudoti tik su kasetėmis, turinčiomis naujas arba pakartotinai naudojamas 
HP elektronines grandines. Pakartotinai naudojama HP elektroninė grandinė leidžia naudoti pakartotinai 
naudojamas, regeneruotas ir pakartotinai užpildytas kasetes.

Spausdintuvas naudoja dinamines saugos priemones, kad blokuotų kasetes, naudojančias modifikuotas arba ne 
HP grandines. Periodiniai programinės-aparatinės įrangos naujinimai internetu padės užtikrinti dinaminių saugos 
priemonių efektyvumą ir blokuos anksčiau veikusias kasetes.

Naujinimai gali pagerinti, patobulinti arba išplėsti spausdintuvo funkcijas ir savybes, apsaugoti nuo saugos 
grėsmių ir padėti įgyvendinti kitus tikslus, tačiau šie naujinimai taip pat gali blokuoti kasetes, naudojančias 
modifikuotas arba ne HP elektronines grandines, kad spausdintuve jos neveiktų, įskaitant šiandien veikiančias 
kasetes. Jei nesate užsiregistravę tam tikrose HP programose, pvz., „Instant Ink“, arba nesinaudojate 
kitomis paslaugomis, kurioms reikalingi automatiniai programinės-aparatinės įrangos naujinimai internetu, 
daugumą HP spausdintuvų galima sukonfigūruoti taip, kad naujinimai būtų gaunami automatiškai arba su 
pranešimu, leidžiančiu pasirinkti, ar naujinti, ar ne. Norėdami gauti daugiau informacijos apie dinaminę saugą 
ir kaip konfigūruoti internetiniu programinės-aparatinės įrangos naujinimus, apsilankykite adresu www.hp.com/
learn/ds.

Į ką atkreipti dėmesį naudojant kasetes
Laikykitės šių nurodymų.

● Naudokite originalias HP kasetes.

● Originalios HP kasetės suprojektuotos ir išbandytos su HP spausdintuvais ir popieriumi, kad visada 
pasiektumėte puikių rezultatų.

HP negali garantuoti ne HP eksploatacinių medžiagų kokybės arba patikimumo. Spausdintuvo aptarnavimas 
ar taisymas, kilęs dėl ne HP eksploatacinių medžiagų naudojimo, nėra garantinė priežiūra.

Jei spausdintuvo programinė įranga rodo pranešimą „Ne HP kasetė“, bet esate įsitikinę, kad įsigijote 
originalias HP kasetes, eikite adresu hp.com/go/anticounterfeit.

● Kasetes laikykite rankose atsargiai. Įstatymo metu numetimas, sukrėtimas arba grubūs veiksmai gali sukelti 
laikinas spausdinimo problemas.

● Kasetes laikykite kambario temperatūroje (15–35 °C arba 59–95 °F)

● Visas nenaudojamas kasetes, kol jų nereikia, laikykite originaliose sandariose pakuotėse.

● Kasetes atidarykite ir juosteles pašalinkite tik prieš dėdami kasetes į spausdintuvą. Iš apsauginėmis 
juostelėmis uždengtų kasečių ne taip greitai garuoja rašalas.

● Rašalo kasetes dėkite į tinkamas angas. Įsitikinkite, kad kasetės tinkamai užfiksuotos. Žr. Išimkite ir įdėkite 
naują rašalo kasetę .
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● Įstačius naują kasetę, automatiškai išspausdinamas spausdinimo galvutės lygiavimo puslapis. Norėdami 
nuskaityti puslapį, vykdykite išspausdintame lape pateiktus nurodymus. Atlikus šį veiksmą, spausdinimo 
galvutės išlygiuojamos geriausiai spausdinimo kokybei užtikrinti.

● Jei dėl kokios nors priežasties išėmėte kasetę iš spausdintuvo, kaip galima greičiau ją įstatykite. Jei iš 
spausdintuvo išimta kasetė paliekama neapsaugota, jos antgaliai gali uždžiūti ir užsikišti.

● Patikrinkite apytikslį kasečių rašalo lygį ir įsitikinkite, ar pakanka rašalo. Žr. Apytikslio rašalo lygio tikrinimas .

● Norėdami kasetes apsaugoti nuo uždžiuvimo, spausdintuvą išjunkite tik naudodami maitinimo mygtuką.

● Jei spausdinimo kokybė nėra tinkama, žr. Kaip išspręsti spausdinimo kokybės problemas .

● Be reikalo nevalykite spausdinimo galvutės. Tai eikvoja rašalą ir sutrumpina kasečių eksploatavimo laiką.

● Jei spausdintuvą perkeliate, laikykitės šių nurodymų, kad nesugadintumėte spausdintuvo ir neištekėtų 
rašalas.

– Kasetes laikykite įdėtas.

– Išjunkite spausdintuvą paspausdami maitinimo mygtuką. Prieš atjungdami spausdintuvo maitinimo 
laidą nuo elektros tinklo palaukite, kol spausdintuve nebesigirdės jokių judėjimo garsų.

– Perkeldami spausdintuvą laikykite ant lygaus paviršiaus; nedėkite spausdintuvo ant šono, galo, priekio 
ar viršaus.

Apytikslio rašalo lygio tikrinimas
Sužinokite, kaip patikrinti apytikslį rašalo lygį.

● Jei įdėjote papildytą arba perdirbtą kasetę arba kasetę, kuri buvo naudota kitame spausdintuve, rašalo lygio 
indikatoriai gali veikti netiksliai arba neveikti.

● Rašalo lygio įspėjimai ir indikatoriai suteikia apytikrę informaciją tik įspėjimo tikslu. Kai pasirodo pranešimas 
apie žemą rašalo lygį, pasirūpinkite atsargine kasete, kad nereikėtų atidėti svarbių spausdinimo darbų.

● Kasečių rašalas spausdinant naudojamas atliekant įvairius veiksmus, įskaitant spausdintuvo parengimą, 
kada spausdintuvas ir kasetės paruošiami spausdinti, ir spausdinimo galvutės aptarnavimą, dėl kurio 
spausdinimo purkštukai išlieka švarūs, o rašalas teka tolygiai. Be to, reikia atminti, kad panaudojus kasetėje 
lieka šiek tiek rašalo, taip pat dalis rašalo išgaruoja. Žr. hp.com/go/inkusage.

Apytikrį rašalo lygį galite sužinoti spausdintuvo valdymo skyde arba HP programinėje įrangoje.

● Spausdintuvo valdymo skydas: Patikrinkite spausdintuvo ekrane rodomas rašalo lygio piktogramas.

● Atidarykite programėlę „HP“ ir patikrinkite apytikrį rašalo lygį dešinėje spausdintuvo vaizdo pusėje.

● „Windows“ meniu Pradėti atidarykite HP spausdintuvo programinę įrangą ir spustelėkite skirtuką Apytikris 
lygis.

Rašalo užsakymas
Raskite kasetės numerį spausdintuvo valdymo skyde arba HP programinėje įrangoje.

● Atidarykite priekinį dangtelį ir kasečių prieigos dangtelį. Patikrinkite kasetės įdėjimo etiketę.
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● Programėlė „HP“: spustelėkite arba bakstelėkite spausdintuvo vaizdą, tuomet spustelėkite arba palieskite 
Palaikomos eksploatacinės medžiagos arba Eksploatacinės medžiagos likutis.

● Programėlė „HP“ („Windows“ įrenginiams): spustelėkite Parduotuvė, spustelėkite Pirkti medžiagas internetu, 
tada vadovaukitės ekrane pateikiamais nurodymais.

Jei norite užsisakyti originalių HP eksploatacinių medžiagų, apsilankykite adresu hp.com/buy/supplies.

PASTABA: Jei jūsų šalyje / regione užsisakyti kasečių internetu negalima, vis tiek galite peržiūrėti 
eksploatacinių medžiagų informaciją ir išspausdinti sąrašą.

Išimkite ir įdėkite naują rašalo kasetę
Pakeiskite kasetę nauja, originalia HP rašalo kasete.

1. Įsitikinkite, kad spausdintuvas yra įjungtas.

2. Atidarykite kasečių prieigos dangtį. Palaukite, kol spausdinimo kasečių dėtuvė atslinks į gaminio vidurį ir 
sustos.

3. Atsargiai spustelėkite spausdinimo kasetę žemyn, kad ją atlaisvintumėte, tada traukite į save iš angos.

4. Perdirbkite kasetę. Jei norite perdirbti panaudotą kasetę, apsilankykite adresu hp.com/go/recycle.
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5. Išimkite kasetę iš pakuotės.

6. Traukdami už skirtuko nuimkite plastikinę juostelę.

ĮSPĖJIMAS: Nelieskite kasečių elektrinių kontaktų ar spausdinimo purkštukų, kad nesugadintumėte.

7. Šiek tiek į viršų pakreiptą kasetę įstumkite į angą, tada ją spustelėkite į viršų, kol spragtelėjusi atsidurs 
vietoje.

8. Kartodami šiuos veiksmus pakeiskite ir kitą rašalo kasetę.

9. Uždarykite kasečių prieigos dangtį.
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Sulygiuoti puslapiai spausdinami automatiškai. Norėdami nuskaityti puslapį ir sulygiuoti spausdinimo 
galvutes, vykdykite išspausdintame lape pateiktus nurodymus.

„HP Instant Ink“ (kai kurie spausdintuvų modeliai)
PASTABA: „HP Instant Ink“ paslauga prieinama tik kai kurių modelių spausdintuvuose ir ne visose šalyse / 
regionuose. Ar paslauga prieinama, sužinosite apsilankę adresu hpinstantink.com.

Jūsų spausdintuvui taikoma „HP Instant Ink“ pakaitos paslauga, galinti sumažinti spausdinimo išlaidas ir taupyti 
laiką. Užsisakius šią paslaugą, jūsų spausdintuvas automatiškai stebi rašalo lygį ir užsako daugiau rašalo, kai 
reikia. HP pristato naujas kasetes tiesiai jums į namus dar nepasibaigus rašalui, todėl visuomet turėsite rašalo, 
kai reikės. Be to, pristatomose kasetėse yra daugiau rašalo nei HP XL kasetėse, todėl kasetes reikės rečiau keisti. 
Norėdami gauti daugiau informacijos apie tai, kaip „HP Instant Ink“ gali taupyti laiką ir pinigus, apsilankykite 
adresu hpinstantink.com.

Darbas vienos kasetės režimu
Šis režimas inicijuojamas, kai spausdintuve įdėta tik viena kasetė arba kai viena iš kasečių išimta.

Norėdami režimą išjungti, į spausdintuvą įdėkite abi kasetes.

PASTABA:

● Jei spausdintuve šis režimas įjungiamas, kai įdėtos abi kasetės, išimkite kasetes, įsitikinkite, kad nuo jų 
nuimtos plastikinės juostelės, tada saugiai įdėkite jas iš naujo.

● Jei reikia, bandykite nuvalyti kasetės kontaktus. Žr. Nuvalykite kasetės kontaktus .

Kasetės garantijos informacija
HP kasetės garantija taikoma, kai kasetė naudojama jai skirtame HP spausdinimo įrenginyje. Ši garantija negalioja 
toms HP kasetėms, kurios buvo pakartotinai užpildytos, perdirbtos, atnaujintos, netinkamai naudojamos arba 
sugadintos.

Garantinio laikotarpio metu kasetei taikoma garantija tik jei nesibaigęs „HP“ rašalas ir nepasibaigusi garantija. 
Garantijos galiojimo pabaigos data pateikiama formatu MMMM/MM/DD, ir ją galima rasti ant kasetės, kaip 
parodyta paveikslėlyje:

HP pareiškimo dėl ribotos garantijos kopiją rasite hp.com/go/orderdocuments.
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Problemos sprendimas8

Spręskite įprastas spausdintuvo problemas.

Pagalbos galite gauti ir programėlėje „HP“, ir spausdintuvo valdymo skyde.

● Spausdintuvo valdymo skydas: Žr. Klaidų kodų, lempučių ir piktogramų interpretavimas .

● Programėlė „HP“: Įspėja apie spausdintuvo problemas (popieriaus strigtis ir kitas), pateikia nuorodų į 
pagalbinį turinį ir suteikia galimybę susisiekti su klientų aptarnavimo skyriumi, jei reikia daugiau pagalbos.

Žr. Naudokite programėlę „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ įrenginiuose) .

Jei šie pasiūlymai nepadės išspręsti problemų, bandykite gauti pagalbą naudodami vieną iš pagalbos paslaugų. 
Žr. Susisiekimas su HP .

Spausdintuvo naujinimas
HP periodiškai išleidžia programinės aparatinės įrangos atnaujinimus, kad pagerintų gaminio veikimą ir ištaisytų 
klaidas.

Pagal numatytuosius nustatymus spausdintuvui („Wi-Fi“ modelio) arba kompiuteriui prisijungus prie interneto 
spausdintuvas automatiškai, reguliariais intervalais, tikrina, ar yra atnaujinimų.

Norėdami atnaujinti spausdintuvą rankiniu būdu, vykdykite kitame skyriuje pateiktus nurodymus.

Programėlė „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ ir „macOS“ įrenginiuose)
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite programinę įrangą kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje. Paraginti sukurkite HP paskyrą 
arba prie jos prisijunkite.

2. Spustelėkite ar bakstelėkite savo spausdintuvo paveikslėlį, kad pasiektumėte spausdintuvo nuostatas.

3. Pasirinkite Išplėstinės nuostatos.

Tai atidaro spausdintuvo pradinį puslapį arba „Embedded Web Server“ (EWS).

4. EWS spustelėkite arba bakstelėkite Priemonės.

5. Spustelėkite arba bakstelėkite Spausdintuvo atnaujinimai.

6. Pasirinkite Programinės aparatinės įrangos atnaujinimai ir vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Atsisiuntimas iš HP pagalbinės svetainės
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Įsitikinkite, kad spausdintuvas yra įjungtas ir prijungtas prie kompiuterio.

2. Kompiuteryje apsilankykite HP pagalbos tinklalapyje.

3. Suraskite savo gaminį, kad atsisiųstumėte ir įdiegtumėte naujausią programinę aparatinę įrangą.
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„Embedded Web Server“ (EWS)
Naudodami tinklo spausdintuvus galite atnaujinti spausdintuvą arba pakeisti parametrus iš EWS.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Įrankiai.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Spausdintuvo naujinimai, tada pasirinkite Aparatinės įrangos naujinimai.

4. Meniu srityje Ieškoti aparatinės įrangos naujinimų pasirinkite Ieškoti dabar.

Jei yra parengtas spausdintuvo atnaujinimas, pasirinkite, ar norite jį diegtt dabar, ar ne. Naujinių diegimo 
metu spausdintuvas gali pasileisti iš naujo.

Klaidų kodų, lempučių ir piktogramų interpretavimas
Supraskite klaidų kodus, valdymo skydo lemputes ir ekrano piktogramas, tada imkitės veiksmų, jei reikia.

PASTABA: Kai visos spausdintuvo valdymo skydo lemputės mirksi, yra spausdintuvo klaidos būsena. Išjunkite 
ir vėl jį įjunkite spausdintuvą.

Klaidų kodai
Kai valdymo pulto ekrane rodoma raidė E, yra spausdintuvo klaidos būsena.

Klaida E0
Iškilo problema su kasete, kurią nurodo mirksinti Likusio rašalo kiekis piktograma.

Kairioji piktograma nurodo spalvoto rašalo kasetę, dešinioji – juodo.

Peržiūrėkite klaidos pranešimą HP programinėje įrangoje ir ištaisykite vadovaudamiesi ekrane pateikiamais 
nurodymais.

Klaida E1 / E2
Įvyko popieriaus dydžio neatitikimas (E1) arba popieriaus ilgio neatitikimas (E2)

Spausdinimo metu spausdintuvas nustatė, kad spausdinimo darbo popieriaus dydis neatitinka įdėto popieriaus 
pločio ar ilgio.

1. Paspauskite tęsimo mygtuką , kad tęstumėte spausdinimą, arba paspauskite atšaukimo mygtuką .
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2. Įdėkite popieriaus, kurio dydis atitinka norimo spausdinti puslapio dydį, arba pakeiskite popieriaus dydžio 
nuostatas programoje, kad atitiktų į spausdintuvą įdėtą popierių.

Popieriaus rūšies keitimas aprašytas Popieriaus nuostatų keitimas .

3. Vėl išspausdinkite dokumentą.

Klaida E3
Spausdinimo kasečių dėtuvė, esanti spausdintuvo viduje, užstrigo arba sustojo.

1. Atidarykite priekinį dangtelį ir kasečių prieigos dangtelį.

2. Įsitikinkite, kad spausdinimo kasečių dėtuvei niekas netrukdo judėti.

3. Išimkite įstrigusį popierių ar kitus daiktus, trukdančius judėti dėtuvei.

Žr. Kasečių prieigos sritis skyriuje Strigtys ir popieriaus tiekimo problemos.

4. Uždarykite kasetės prieigos dangtį ir priekinį dangtį.

5. 'Paspauskite tęsimo mygtuką , kad tęstumėte spausdinimą, arba paspauskite atšaukimo mygtuką .

6. Jei problema išlieka, išjunkite spausdintuvą ir vėl jį įjunkite arba kreipkitės į HP.

Klaida E4
Įstrigo popierius.

Pašalinkite įstrigusią spausdinimo medžiagą.

Žr. Strigimai ir popieriaus padavimo problemos .

Klaida E5
Skaitytuvas neveikia.

1. Paspauskite atšaukimo mygtuką  ir bandykite nuskaityti dar kartą.

2. Jei nuskaityti vis tiek nepavyksta, išjunkite ir vėl įjunkite spausdintuvą. Jei problema neišnyksta, kreipkitės į 
HP.

PASTABA: Spausdintuvas spausdins net ir neveikiant skaitytuvui.

Klaida „E6“
Spausdintuvas yra klaidos būsenoje.

1. Išjunkite spausdintuvą.

2. Atjunkite maitinimo laidą.

3. Minutę palaukite ir tada maitinimo kabelį vėl prijunkite.

4. Įjunkite spausdintuvą.
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Jei problema neišnyksta, kreipkitės į HP.

Klaida „E9“
Įvyko programinės aparatinės įrangos arba spausdintuvo naujinimo klaida.

Išjunkite ir vėl jį įjunkite spausdintuvą.

Jei tai problemos neišsprendžia, atsisiųskite naujausią spausdintuvo programinę aparatinę įrangą. Daugiau 
informacijos rasite HP pagalbos tinklalapyje. Norint laikinai prijungti spausdintuvą prie kompiuterio, gali prireikti 
USB kabelio.

Maitinimo mygtuko lemputė
Maitinimo mygtuko lemputės įvairios būsenos.

Būsena Apibūdinimas

Dega Spausdintuvas įjungtas.

Išjungta Spausdintuvas išjungtas.

Pritemdyta Spausdintuvas veikia miego režimu.

Žr. Energijos taupymo režimas arba miego režimas .

Mirksi Spausdintuvas įsijungia, išsijungia arba apdoroja užduotį.

Norėdami atšaukti užduotį, spauskite atšaukimo 

mygtuką .

Greitai mirksinti Atidarytas kasečių prieigos dangtis. Uždarykite jį.

Jei kasečių prieigos dangtelis uždarytas ir maitinimo mygtuko 
lemputė greitai mirksi, spausdintuvas yra klaidos būsenos. 
Patikrinkite kompiuterį ar įrenginį, ar nėra pranešimų, 
kurie gali padėti pateikti daugiau informacijos. Jei reikia, 
pabandykite spausdinti puslapį, kad būtų sugeneruotas 
pranešimas ekrane.

Popieriaus piktograma ir klaidos
Sužinokite apie popieriaus piktogramą ir klaidas.

Dėl klaidų, susijusių su popieriaus neatitikimu ar strigtimis, žr. Klaidų kodai .

Rodomos klaidos ir popieriaus piktogramos.

Įvesties dėkle nėra popieriaus.
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Į įvesties dėklą įdėkite popieriaus.

Žr. Popieriaus įdėjimas .

Šviečia klaidos piktograma, popieriaus piktograma ir mirksi tęsimo lemputė.

Spausdintuvas gauna spausdinimo užduotį ir nustato, kad spausdintuve baigėsi popierius.

Į įvesties dėklą įdėkite popieriaus, tada paspauskite tęsimo mygtuką , norėdami tęsti spausdinimą.

Rašalo piktogramos ir klaidos
Sužinokite apie rašalo piktogramas ir klaidas.

Mirksi klaidos piktograma ir viena iš rašalo lygio piktogramų (be segmento).

Šviečia įspėjimo dėl rašalo lemputė.

Galėjo nutikti vienas iš toliau nurodytų dalykų.

● Trūksta atitinkamos kasetės.

Jei nėra vienos iš kasečių, spausdintuvas pereina į vienos kasetės režimą. Norėdami išeiti iš šio režimo, 
įdėkite trūkstamą kasetę.

● Atitinkama kasetė įdėta netinkamai arba nuo jos dar nenuimta plastikinė juostelė.

Išimkite kasetę ir įsitikinę, kad nuo jos nuimta plastikinė juostelė, iš naujo ją saugiai įdėkite.

Išsamesnės informacijos rasite skyriuje Darbas vienos kasetės režimu arba Išimkite ir įdėkite naują rašalo kasetę .

Mirksi klaidos piktograma, abi rašalo lygio (be segmento) ir įspėjimo dėl rašalo lemputės.

Galėjo nutikti vienas iš toliau nurodytų dalykų.

● Nėra abiejų kasečių.

● Abi kasetės įdėtos netinkamai arba nuo jų dar nenuimtos plastikinės juostelės.
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● Abi kasetės nesuderinamos arba pažeistos.

Bandykite šiuos sprendimus, kad išspręstumėte problemą.

● Įsitikinkite, kad įdėta bent viena kasetė.

● Jei įdėtos abi kasetės, išimkite kasetes ir įsitikinę, kad nuo jų nuimtos plastikinės juostelės, iš naujo jas 
saugiai įdėkite.

● Patvirtinkite, kad jūsų naudojamos HP kasetės tinka spausdintuvui.

● Jei klaida išlieka, pakeiskite kasetes.

Mirksi klaidos piktograma, viena iš arba abi rašalo lygio (be segmento) ir tęsimo lemputės.

Šviečia įspėjimo dėl rašalo lemputė.

Galėjo nutikti vienas iš toliau nurodytų dalykų.

● Viena arba abi kasetės yra padirbtos arba naudotos anksčiau.

● Vienoje arba abiejose kasetėse yra labai mažai rašalo.

Bandykite šiuos sprendimus, kad išspręstumėte problemą.

● Jei kasetės įdėtos naujai, viena arba abi gali būti padirbtos arba naudotos anksčiau. Daugiau informacijos 
pateikiama HP programinės įrangos pranešime.

● Jei kasetės įdėtos ne naujai, viena jų arba abi gali būti beveik visai tuščios.

Kai spausdinimo kokybė nebepriimtina, spauskite tęsimo mygtuką , kad galėtumėte tęsti spausdinimą, 

ir pakeiskite kasetę.

Spausdinimo galvutės lygiavimo įspėjimas
Skaitliukas rodo mirksinčią A arba lenktynių trasos animaciją.

Spausdintuvas atlieka spausdinimo galvutės lygiavimą.

● Spausdinant lygiavimo puslapį, spausdintuve rodoma lenktynių trasos animacija .

● Spausdinant lygiavimo puslapį, vaizdas pasikeičia ir rodoma mirksinti A.

● Nuskaitant lygiavimo puslapį, dar kartą rodoma lenktynių trasos animacija.
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● Kai spausdinimo galvutės lygiavimas atliktas sėkmingai, nuskaičius būsena pasikeičia į parengties 

būseną .

Atspausdinę lygiavimo puslapį, padėkite atspausdintą puslapį ant skaitytuvo stiklo atspausdinta puse į apačią, 

uždarykite skaitiklio dangtį ir paspauskite nespalvoto kopijavimo mygtuką , kad nuskaitytumėte puslapį.

Spausdintuvas nuskaito lygiavimo puslapį ir atlieka reikiamas korekcijas, kad pagerintų spausdinimo kokybę. 
Puslapis nespausdinamas.

„Wi-Fi“ būsena, lemputė ir piktogramos
„Wi-Fi“ lemputė ir „Wi-Fi“ būsenos piktogramos spausdintuvo valdymo skyde kartu nurodo spausdintuvo „Wi-Fi“ 
ryšio būseną.

PASTABA:

● Kaip prisijungti prie „Wi-Fi“ tinklo aprašyta Spausdintuvo prijungimas .

● Norėdami išspręsti belaidžio ryšio problemas, žr. Tinklo ir ryšio problemos .

8-1 lentelė „Wi-Fi“ būsena, lemputė ir piktogramos

„Wi-Fi“ mygtukas / 
lemputė

Rodoma „Wi-Fi“ piktograma „Wi-Fi“ būsena

Išjungta

Išjungta

Spausdintuvo belaidžio ryšio funkcija išjungta.

Kad įjungtumėte „Wi-Fi“, paspauskite Wi-Fi mygtuką .

Dega „Wi-Fi“ piktograma įjungta.

Spausdintuvas prijungtas prie „Wi-Fi“ tinklo.

„Wi-Fi“ signalo stiprumo signalo indikatoriai rodo tinklo, prie kurio 
spausdintuvas prisijungęs, signalo stiprumą.
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8-1 lentelė „Wi-Fi“ būsena, lemputė ir piktogramos (tęsinys)

„Wi-Fi“ mygtukas / 
lemputė

Rodoma „Wi-Fi“ piktograma „Wi-Fi“ būsena

Mirksi „Wi-Fi“ signalinės juostos 
šviečia pakaitomis.

Spausdintuvas veikia „Wi-Fi“ sąrankos režimu ir bando prisijungti prie „Wi-Fi“ 
tinklo.

● Mirksinti Wi-Fi lemputė rodo, kad spausdintuvas neprijungtas prie tinklo 
arba bando prisijungti.

● Spausdintuvo nustatymo metu mirksinti Wi-Fi lemputė taip pat nurodo, 
kad spausdintuvas veikia „Wi-Fi“ sąrankos režimu.

Sąrankos režimu Wi-Fi lemputė mirksi mėlynai, „Wi-Fi“ signalo juostos 
pradeda šviesti pakaitomis ir užgęsta „Wi-Fi“ įspėjimas .

Jei praėjus tam tikram laikui baigiasi sąrankos režimo laikas, bandykite 

paspausti mygtuką Wi-Fi  , kad vėl įjungtumėte. Jei tai nepadeda, 

sąrankos režimą galite paleisti iš naujo, nustatydami spausdintuvo tinklo 
nuostatas.

Žr. Originalių gamyklinių numatytųjų nuostatų atkūrimas .

Mirksi „Wi-Fi“ piktograma 
sinchronizuotai mirksi kartu 
su Wi-Fi lempute.

Spausdintuvas veikia apsaugotu belaidžio ryšio sąrankos (WPS) režimu.

Greitai mirksi tris kartus 
ir grįžta į ankstesnę 
būseną.

Spausdintuvo belaidžio ryšio funkcija išjungta. Keiskite belaidžio ryšio 
parametrus.

Žr. „Wi-Fi“ nuostatų keitimas iš EWS .

Mirksi
● Veikia „Wi-Fi“ įspėjimas.

● „Wi-Fi“ signalinės 
juostos šviečia 
pakaitomis.

Nėra „Wi-Fi“ signalo.

● Patikrinkite, ar belaidis maršruto parinktuvas arba prieigos taškas yra 
įjungti.

● Pastatykite spausdintuvą arčiau maršruto parinktuvo.

Mirksi „Wi-Fi“ įspėjimas 
sinchronizuotai mirksi kartu 
su Wi-Fi lempute.

Spausdintuvui nepavyksta prisijungti prie „Wi-Fi“ tinklo.

Kartu paspauskite Wi-Fi ir informacijos mygtukus , kad paleistumėte 

belaidžio ryšio bandymą, tada peržiūrėkite bandymo ataskaitą ir sužinokite 
informaciją apie problemos sprendimą.

Strigimai ir popieriaus padavimo problemos
Apžiūrėkite visus popieriaus kelius ir pašalinkite rastą įstrigusį popierių arba pašalinius objektus.
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Galimos strigties vietos
Popieriaus strigtys gali įvykti šiose spausdintuvo srityse.

PASTABA: Spausdintuvo iliustracijos ir informacija priklauso nuo spausdintuvo modelio.

8-2 lentelė Strigties vietos

Funkcija Apibūdinimas

1 Įvesties dėklas

2 Išvesties dėklas

3 Kasečių prieigos sritis

4 Spausdintuvo apačia

5 Dokumentų tiektuvas (kai kurių modelių spausdintuvuose)

Išimkite įstrigusį popierių
Apžiūrėkite visas sritis, kuriose gali įstrigti popierius, ir pašalinkite rastus įstrigusio popieriaus lapus ar pašalinius 
objektus.

ĮSPĖJIMAS:

● Šalindami įstrigusius daiktus nenaudokite aštrių daiktų, tokių kaip pincetas ar replės aštriais galais.

● Išimdami įstrigusį popierių, abiem rankomis traukite popierių tiesiai iš spausdintuvo.

Įvesties dėklas
Išimkite įvesties dėklą ir pašalinkite visas popieriaus tiekimo kelyje rastas strigtis.

Galimos strigties vietos 39



1. Norėdami atšaukti spausdinimą, paspauskite atšaukimo mygtuką . Jei tai nepadeda pašalinti klaidos, 

atlikite toliau pateiktus veiksmus, kad įstrigusį popierių pašalintumėte rankiniu būdu.

2. Pašalinkite rastą įstrigusį popierių.

3. Įsitikinkite, kad popieriaus takelyje nėra jokių pašalinių objektų, tuomet įdėkite popierių iš naujo.

ĮSPĖJIMAS: Nenuimkite popieriaus įvesties dėklo gaubto. Jis gali neleisti į popieriaus kelią patekti 
nešvarumams, kurie gali sukelti strigčių ar kitų problemų.

Išvesties dėklas
Iš išvesties dėklo pašalinkite įstrigusį popierių.

1. Norėdami atšaukti spausdinimą, paspauskite atšaukimo mygtuką . Jei tai nepadeda pašalinti klaidos, 

atlikite toliau pateiktus veiksmus, kad įstrigusį popierių pašalintumėte rankiniu būdu.

2. Atsargiai iš išvesties dėtuvės ištraukite įstrigusį popierių.

Kasečių prieigos sritis
Atidarykite kasečių prieigos dangtį, pažiūrėkite į vidų ir išimkite visą įstrigusį popierių.

1. Norėdami atšaukti spausdinimą, paspauskite atšaukimo mygtuką . Jei tai nepadeda pašalinti klaidos, 

atlikite toliau pateiktus veiksmus, kad įstrigusį popierių pašalintumėte rankiniu būdu.
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2. Atidarykite kasečių prieigos dangtį. Palaukite, kol spausdinimo kasetė bus neaktyvi ir tyli.

3. Paspauskite maitinimo mygtuką , kad išjungtumėte spausdintuvą, atjunkite maitinimo laidą ir atjunkite 

visus kitus prie spausdintuvo prijungtus kabelius.

ĮSPĖJIMAS: Norėdami išvengti elektros smūgio pavojaus, privalote atjungti maitinimo laidą.

4. Pasišviesdami žibintuvėliu ieškokite įstrigusio popieriaus ar pašalinių daiktų dėtuvės prieigos zonoje ir juos 
pašalinkite.

Kad nesuplėšytumėte popieriaus lapų, popierių atsargiai traukite abiem rankomis.

5. Jei spausdinimo kasetė yra spausdintuvo centre, perstumkite ją į dešinę, tada išimkite visą popierių arba 
objektus, blokuojančius vežimėlį.

6. Uždarykite kasečių prieigos dangtį.

7. Įkiškite maitinimo laidą, prijunkite visus kitus kabelius ir įjunkite spausdintuvą.

Spausdintuvo apačia
Atidarykite apatines prieigos dureles ir išimkite įstrigusį popierių.

1. Norėdami atšaukti spausdinimą, paspauskite atšaukimo mygtuką . Jei tai nepadeda pašalinti klaidos, 

atlikite toliau pateiktus veiksmus, kad įstrigusį popierių pašalintumėte rankiniu būdu.

2. Paspauskite maitinimo mygtuką , kad išjungtumėte spausdintuvą, atjunkite maitinimo laidą ir atjunkite 

visus kitus prie spausdintuvo prijungtus kabelius.

ĮSPĖJIMAS: Norėdami išvengti elektros smūgio pavojaus, privalote atjungti maitinimo laidą.
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3. Įvesties dėtuvę nuleiskite atgal į spausdintuvą, uždarykite išvesties dėtuvės ilgintuvą ir uždarykite išvesties 
dėtuvę.

4. Pakelkite spausdintuvo priekį ir paremkite spausdintuvą ant galinės dalies.

5. Raskite dvi auseles spausdintuvo apačioje.

Paspauskite ir patraukite dvi auseles, kad atlaisvintumėte, ir atidarykite apatines prieigos dureles.

6. Iš spausdintuvo lėtai ištraukite įstrigusį popierių.

7. Pasišviesdami žibintuvėliu patikrinkite, ar nėra suplėšytų popieriaus lapų, ir juos išimkite.

8. Atsargiai stumkite dangtelį link spausdintuvo, kol užsifiksuos abi auselės.

9. Spausdintuvą grąžinkite į įprastą padėtį.

10. Įkiškite maitinimo laidą, prijunkite visus kitus kabelius ir įjunkite spausdintuvą.

Dokumentų tiektuvas (kai kurių modelių spausdintuvuose)
Atidarykite dangtį ir išimkite visus tiektuve esančius popieriaus lapus.

PASTABA: Jei naudojant dokumentų tiektuvą nuolat stringa popierius ir kitos priemonės, skirtos išvengti 
dokumentų tiektuvo strigčių, nepadeda, pabandykite valyti dokumentų tiektuvo stiklą sausa ir nesipūkuojančia 
šluoste.

Žr. Dokumentų tiektuvo stiklo valymas (kai kurie spausdintuvų modeliai) .
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1. Atidarykite dokumentų tiektuvo dangtį.

2. Atsargiai ištraukite įstrigusį popierių iš spausdintuvo.

3. Uždarykite dokumentų tiektuvo dangtį.

Kaip išspręsti popieriaus tiekimo problemas

Pakoreguokite popieriaus pločio kreiptuvą į įvesties dėklą – pristumkite jį prie popieriaus. Patikrinkite, kad 
popieriaus pločio kreiptuvas nesulenktų popieriaus dėkle.

● Popieriaus paėmimo problemos

– Įsitikinkite, kad įvesties dėkle įdėta popieriaus. Žr. Popieriaus įdėjimas .
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– Užtikrinkite, kad lapai įvesties dėkle nebūtų susiraukšlėję. Ištiesinkite lapus, sulenkdami jų krūvą į 
priešingą pusę.

– Norint išvengti popieriaus susiraukšlėjimo, reikia laikyti jį horizontaliai, sandariuose dėkluose.

– Spausdintuvui baigus spausdinti, išimkite iš įvesties dėklo nepanaudotą fotopopierių. Saugokite 
fotopopierių taip, kad jis nepradėtų raitytis, nes dėl to gali suprastėti spaudinių kokybė.

● Puslapiai nukrypsta

– Popierių į spausdintuvą dėkite tik tada, kai jis nespausdina.

– Pašalinę popieriaus strigtis įsitikinkite, kad spausdintuvo apačioje esantis dangtis tinkamai uždarytas.

● Įrenginys paima kelis lapus iškart

– Užtikrinkite, kad įvesties dėklas nebūtų perkrautas popieriaus.

– Įsitikinkite, kad įdėto popieriaus lapai nebūtų sulipę.

– Siekiant optimalaus darbo ir efektyvumo, rekomenduojama naudoti HP popierių.

Sužinokite, kaip išvengti strigčių ir popieriaus tiekimo problemų
Vadovaukitės šiais patarimais, kad išvengtumėte popieriaus strigčių, netinkamo tiekimo ir tiekimo sutrikimo.

● Neperpildykite įvesties dėklo.

● Nedėkite iš karto kelių skirtingų popieriaus rūšių į įvesties dėklą; visi esantys lapai turi būti to paties dydžio ir 
rūšies.

● Popierių dėkite spausdinamąja puse aukštyn.

● Negrūskite popieriaus įvesties dėkle per giliai.

● Užtikrinkite, kad į įvesties dėklą įdėtas popierius gulėtų lygiai ir jo kraštai nebūtų užlenkti arba įplėšti.

● Pakoreguokite popieriaus pločio kreiptuvą į įvesties dėklą – pristumkite jį prie popieriaus. Patikrinkite, kad 
popieriaus pločio kreiptuvas nesulenktų popieriaus dėkle.

● Nedėkite popieriaus, kai spausdintuvas spausdina. Jei spausdintuve liko nedaug popieriaus, palaukite kol 
popierius pasibaigs ir pasirodys atitinkamas pranešimas, tik tada įdėkite popieriaus.

● Dažnai išimkite išspausdintus lapus iš išvesties dėklo.

Kai dėkle pakeičiate popieriaus dydį ar tipą, būtinai pakeiskite popieriaus nuostatą programinės įrangos, iš kurios 
spausdinate, spausdinimo meniu.

Nenuimkite popieriaus įvesties dėklo gaubto. Jis gali neleisti į popieriaus kelią patekti nešvarumams, kurie gali 
sukelti strigčių ar kitų problemų. Jei reikia, išimkite popierių ir uždarykite įvesties dėklą, kai jo nenaudojate.

Rašalo kasečių problemos
Šalinkite kasečių problemas.
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Kasetės, su kuria kilo problema, nustatymas
Patikrinkite rašalo lygio piktogramas.

Kairioji piktograma nurodo spalvoto rašalo kasetę, dešinioji – juodo.

Jei HP programinė įranga praneša apie kasetės klaidą, bet nenurodo kuri tai kasetė, pabandykite atlikti toliau 
nurodytus veiksmus.

1. Išimkite iš spausdintuvo vieną iš kasečių, tada uždarykite kasetės prieigos dangtelį.

Jei mirksi neišimtos kasetės rašalo lygio piktograma, problema yra su įdėtąja kasete; priešingu atveju 
problemos nėra.

2. Iš naujo įdėkite išimtą kasetę, tada išimkite kitą kasetę ir pakartokite ankstesnį veiksmą.

Problemų, susijusios su spausdinimo kasetėmis, sprendimas
Pašalinkite kasetės problemas, pvz., trūksta kasetės arba ji neaptinkama.

Bandykite atlikti vieną arba kelis iš toliau nurodytų veiksmų.

1. Įsitikinkite, kad nurodyta kasetė tinkamai įstatyta. Išimkite kasetę ir įsitikinę, kad nuo jos nuimta plastikinė 
juostelė, iš naujo ją saugiai įdėkite.

2. Nuvalykite kasetės kontaktus.

3. Jei problema išlieka, pakeiskite kasetę.

Žr. Išimkite ir įdėkite naują rašalo kasetę .

Nuvalykite kasetės kontaktus
Sužinokite, kaip nuvalyti kasetės kontaktus.

ĮSPĖJIMAS: Kasetės kontaktus valykite tik tada, kai būtina. Šis procesas turėtų trukti vos keletą minučių. 
Nepalikite iš spausdintuvo išimtų neapsaugotų kasečių per ilgai, kad purkštukai neuždžiūtų ir neužsikimštų.

1. Įsitikinkite, kad spausdintuvas yra įjungtas.

2. Atidarykite kasečių prieigos dangtelį. Palaukite, kol spausdinimo kasečių dėtuvė atslinks į gaminio vidurį ir 
sustos.
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3. Išimkite klaidos pranešime nurodytą kasetę.

4. Nuvalykite kasetės kontaktus ir spausdintuvo kontaktus.

a. Kasetę laikykite už šonų ir raskite elektros kontaktus (mažus aukso spalvos taškus) ant kasetės.

b. Kontaktus valykite tik sausu tamponu arba nesipūkuojančia šluoste.

ĮSPĖJIMAS: Valykite tik kontaktus, neištepkite rašalu ar kitaip neišpurvinkite kontaktų arba 
spausdinimo purkštukų.

5. Įdėkite kasetę atgal.

6. Uždarykite kasečių prieigos dangtelį.

7. Jei klaidos pranešimas išlieka, išjunkite spausdintuvą ir vėl įjunkite.

PASTABA: Jei problema kyla tik su viena kasete, galite ją išimti, kad spausdintuvas veiktų tik su viena 
kasete.

Žr. Darbas vienos kasetės režimu .

Spausdinimo problemos
Šalinkite spausdinimo problemas.

● Norėdami išvengti spausdinimo problemų, spausdintuvą visada išjunkite naudodami maitinimo mygtuką ir 
palaukite, kol maitinimo mygtukas užges, tada ištraukite laidą arba atjunkite maitinimą.

Tada spausdintuvas gali perkelti kasetes į uždengtą padėtį, kur jos apsaugomos nuo džiūvimo.

Spausdinimo problemų sprendimų būdai („Windows“)
Pasirūpinkite, kad spausdintuvas būtų įjungtas, o įvesties dėkle būtų popieriaus. Jei vis tiek nepavyksta 
spausdinti, pabandykite atlikti toliau pateiktus veiksmus nurodyta tvarka.

1. Spausdintuvo programinėje įrangoje peržiūrėkite klaidų pranešimus ir ištaisykite jas vadovaudamiesi ekrane 
pateikiamais nurodymais.
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2. Jei USB kabelis prijungtas, atjunkite ir vėl prijunkite USB kabelį.

Jei kompiuteris prie spausdintuvo prijungtas belaidžiu ryšiu, pasirūpinkite, kad ryšys veiktų.

3. Patikrinkite, ar spausdintuvas nėra pristabdytas arba nepasiekiamas.

a. „Windows“: „Windows“ meniu Pradėti iš programų sąrašo pasirinkite „Windows“ sistema, tada 
pasirinkite Valdymo skydas, tada spustelėkite Peržiūrėti įrenginius ir spausdintuvus skiltyje Aparatinė 
įranga ir garsas.

b. Norėdami atidaryti spausdinimo eilę, dukart spustelėkite spausdintuvo piktogramą arba dešiniuoju 
pelės klavišu spustelėkite spausdintuvo piktogramą ir pasirinkite Peržiūrėti, kas spausdinama.

c. Įsitikinkite, kad meniu Spausdintuvas nėra jokių žymės ženklų greta Pristabdyti spausdinimą ar 
Naudoti spausdintuvą atsijungus.

d. Jei atlikote kokius nors pakeitimus, bandykite spausdinti dar kartą.

4. Patikrinkite, ar spausdintuvas yra nustatytas kaip numatytasis spausdintuvas.

a. „Windows“: „Windows“ meniu Pradėti iš programų sąrašo pasirinkite „Windows“ sistema, tada 
pasirinkite Valdymo skydas, tada spustelėkite Peržiūrėti įrenginius ir spausdintuvus skiltyje Aparatinė 
įranga ir garsas.

b. Įsitikinkite, ar numatytuoju spausdintuvu nustatytas reikiamas spausdintuvas.

Numatytasis spausdintuvas turi varnelę šalia esančiame juodame arba žaliame apskritime.

c. Jei numatytuoju spausdintuvu nustatytas ne tas spausdintuvas kurio jums reikia, dešiniuoju mygtuku 
spustelėkite reikiamą spausdintuvą ir pasirinkite Nustatyti kaip numatytąjį spausdintuvą.

d. Bandykite naudoti spausdintuvą dar kartą.

5. Paleiskite iš naujo spausdinimo kaupos programą.

a. „Windows“: „Windows“ meniu Pradėti paspauskite „Windows“ sistema, tada Valdymo skydas.

b. Spustelėkite Sistema ir sauga, tada Administravimo įrankiai.

c. Dukart spustelėkite Paslaugos.

d. Dešiniuoju mygtuku spustelėkite Spausdinimo kaupos programa, tada spustelėkite Ypatybės.

e. Patikrinkite, ar Bendra skirtuke iš išskleidžiamojo sąrašo Paleisties tipas pasirinkta Automatinis.

f. Paslaugos būsena patikrinkite būseną.

● Jei paslauga neveikia, paspauskite Paleisti.

● Jei paslauga veikia, paspauskite Stabdyti, tada Paleisti, kad įrenginį paleistumėte iš naujo.

Tada spustelėkite Gerai.

6. Pakartotinai paleiskite kompiuterį.

7. Panaikinkite spausdinimo užduočių eilę.

a. „Windows“: „Windows“ meniu Pradėti paspauskite „Windows“ sistema, tada Valdymo skydas. 
Aparatūra ir garsas spustelėkite Peržiūrėti įrenginius ir spausdintuvus.
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b. Paspauskite dešinįjį pelės mygtuką ant spausdintuvo, tada pasirinkite parinktį, leidžiančią peržiūrėti 
šiuo metu spausdinamą dokumentą.

c. Meniu Spausdintuvas spustelėkite Atšaukti visus dokumentus arba Išvalyti spausdinamus 
dokumentus ir spustelėkite Taip, kad patvirtintumėte.

d. Jei eilėje dar yra dokumentų, paleiskite kompiuterį iš naujo ir bandykite spausdinti dar kartą.

e. Patikrinkite, ar spausdinimo eilė tuščia, ir bandykite spausdinti dar kartą.

Spausdinimo problemų sprendimas („macOS“)
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Patikrinkite, ar nėra klaidų pranešimų, ir ištaisykite klaidas.

2. Jei USB kabelis prijungtas, atjunkite ir vėl prijunkite USB kabelį.

3. Patikrinkite, ar produktas nėra pristabdytas arba nepasiekiamas.

a. Sistemos parinktys spustelėkite Spausdintuvai ir skaitytuvai.

b. Spustelėkite mygtuką Atidaryti spausdinimo eilę.

c. Spustelėkite spausdinimo užduotį ir ją pasirinkite.

Spausdinimo užduočiai valdyti naudokite toliau nurodytus mygtukus.

● Šalinti: atšaukti pasirinktą spausdinimo užduotį.

● Užlaikyti: pristabdyti pasirinktą spausdinimo užduotį.

● Tęsti: tęsti sustabdytą spausdinimo užduotį.

● Pristabdyti spausdintuvą: pristabdo visas spausdinimo užduočių eilėje esančias užduotis.

d. Jei atlikote kokius nors pakeitimus, bandykite spausdinti dar kartą.

4. Pakartotinai paleiskite kompiuterį.

Kaip išspręsti spausdinimo kokybės problemas
Išspausdinkite spausdinimo kokybės diagnostikos lapą, kad nustatytumėte spausdinimo kokybės problemų 
šaltinį ir nuspręstumėte, ar spausdinimo galvutes reikia valyti, ar sulygiuoti.

Programėlėje „HP“ atspausdinkite spausdinimo kokybės ataskaitos puslapį.
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Įdėkite į įvesties dėklą „Letter“ arba A4 formato balto nenaudoto popieriaus.

2. Savo kompiuteryje ar mobiliajame įrenginyje atidarykite HP programinę įrangą. Paraginti sukurkite HP 
paskyrą arba prie jos prisijunkite.

3. Įsitikinkite, kad pasirinkote savo spausdintuvą.

4. Raskite meniu Gaminio informacija ir pasirinkite Daugiau informacijos ir ataskaitų.
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5. Meniu skiltyje Ataskaitos pasirinkite Spausdinimo kokybės ataskaita. Jei norite atspausdinti ataskaitos 

puslapį, paspauskite mygtuką su spausdintuvo piktograma ( ).

Kokybės diagnostikos lapo spausdinimas („Windows“)
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Įdėkite į įvesties dėklą „Letter“ arba A4 formato balto nenaudoto popieriaus.

2. „Windows“ meniu Pradėti atidarykite HP spausdintuvo programinę įrangą. Spustelėkite lango viršuje esantį 
užrašą Spausdinimas ir nuskaitymas.

3. Dalyje Spausdinti paspauskite Spausdintuvo priežiūra, kad pasiektumėte parankinę.

4. Parankinėje spustelėkite skirtuką Įrenginių paslaugos, tada spustelėkite parinktį, kad atspausdintumėte 
puslapį.

Spausdinimo kokybės diagnostikos lapo informacija
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Peržiūrėkite juodos, žydros, purpurinės ir geltonos spalvų langelius bei kitą diagnostikos lapo informaciją.
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2. Jei diagnostiniame lape yra tuščių juostų ar dalis spalvotų bei nespalvotų langelių neužpildyta, 
pasinaudokite pateikta paslaugų programa ir atlikite automatinį kasečių valymą.

Žr. Kasečių lygiavimas ir valymas .

3. Jei spaudiniuose atsiranda nelygių linijų arba diagnostikos puslapyje nurodoma, kad reikia atlikti kasečių 
lygiavimą, pasinaudokite pateikta paslaugų programa ir atlikite automatinį kasečių lygiavimą.

4. Jei spausdinimo kokybės problemos išlieka, kreipkitės į HP.

Kasečių lygiavimas ir valymas
Spausdintuvas turi funkciją, kuri automatiškai lygiuoja arba valo kasetes.

Įstačius naują kasetę, automatiškai išspausdinamas spausdinimo galvutės lygiavimo puslapis. Norėdami 
nuskaityti puslapį, turite vykdyti išspausdintame lape pateiktus nurodymus.

Ar rekomenduojamas lygiavimas arba valymas, taip pat galite nustatyti ir pagal spausdinimo kokybės 
diagnostikos lapo duomenis.

● Sulygiuokite kasetes. Sulygiavus kasetes, galima pagerinti spausdinimo kokybę. Jei spaudiniuose arba 
spausdinimo kokybės diagnostikos lape pastebite nesulygiuotas linijas ar spalvas, atlikite lygiavimą.

● Išvalykite kasetes. Jei spaudiniuose yra dryžiai, trūksta spalvų arba jos neteisingos, reikia nuvalyti kasetes.

PASTABA:

● Valymo proceso metu spausdinant vieną lapą atliekamas kasečių valymas.

● Valykite kasetes tik tada, kai būtina. Bereikalingai valant eikvojamas rašalas ir trumpinamas kasečių 
eksploatavimo laikas.

● Jei spausdinimo kokybės problemos išlieka, kreipkitės į HP.

„Embedded Web Server“ (EWS)
Norėdami sulygiuoti arba išvalyti kasetes, atlikite šiuos veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Įrankiai.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Pagalbinės priemonės, tada pasirinkite Spausdinimo kokybės parankinė.

4. Spustelėkite mygtuką šalia parinkties, kad sulygintumėte arba išvalytumėte kasetes, ir vadovaukitės ekrane 
pateikiamais nurodymais.

HP spausdintuvo programinė įranga („Windows“)
Norėdami sulygiuoti arba išvalyti kasetes, atlikite šiuos veiksmus.

1. Įdėkite į įvesties dėklą „Letter“ arba A4 formato balto nenaudoto popieriaus.

2. „Windows“ meniu Pradėti atidarykite HP spausdintuvo programinę įrangą. Spustelėkite lango viršuje esantį 
užrašą Spausdinimas ir nuskaitymas.

3. Dalyje Spausdinti paspauskite Spausdintuvo priežiūra, kad pasiektumėte parankinę.
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4. Parankinėje paspauskite skirtuką Įrenginių paslaugos, spustelėkite norimą parinktį, tada vadovaukitės 
ekrane pateikiamais nurodymais.

Kopijavimo ir nuskaitymo problemos
Kopijavimo ir nuskaitymo problemų sprendimas

● Žr. Sėkmingo nuskaitymo ir kopijavimo patarimai .

● Jei vienas ar daugiau kopijavimo mygtukų nešviečia arba nereaguoja į paspaudimus ar neveikia, pabandykite 
vieną ar kelis iš toliau išvardytų veiksmų. Jei problema išlieka, kreipkitės į HP.

– Pabandykite pakelti ir uždaryti skaitytuvo dangtį.

– Nuvalykite skaitytuvo dangčio jutiklį, jis gali būti padengtas dulkėmis ar nešvarumais.

Tinklo ir ryšio problemos
Šalinkite tinklo ir ryšio problemas.

Tinklo ryšio problemų tvarkymas
Pasirinkite vieną iš toliau pateiktų trikčių diagnostikos ir šalinimo parinkčių.

● Atsispausdinkite ir patikrinkite belaidžio ryšio tinklo bandymo ataskaitą ir tinklo konfigūracijos puslapį, 
kurie padėtų diagnozuoti tinklo sujungimo problemas. Žr. Iš spausdintuvo valdymo skydo spausdinamos 
ataskaitos .

● Šį įrankį taip pat galite naudoti tinklo nuostatoms rasti, pvz., tinklo pavadinimui (SSID) ir slaptažodžiui (tinklo 
raktui).

● Įsitikinkite, kad užkarda ir saugumo programinė įranga (įskaitant antivirusines ir apsaugos nuo šnipinėjimo 
programas) neriboja spausdintuvo prijungimo prie jūsų tinklo.

Daugiau informacijos rasite adresu hpsmart.com/wireless-printing.

● Nustatykite spausdintuvo tinklo nustatymus iš naujo ir vėl prijunkite spausdintuvą.

Originalių gamyklinių numatytųjų nuostatų atkūrimas
Sužinokite, kaip iš naujo nustatyti numatytąsias spausdintuvo gamyklines nuostatas ir tinklo nuostatas.

● Jei praėjus tam tikram laikui baigiasi sąrankos režimo laikas, bandykite paspausti mygtuką Wi-Fi  , kad 

vėl įjungtumėte. Jei tai nepadeda, sąrankos režimą galite paleisti iš naujo, nustatydami spausdintuvo tinklo 
nuostatas.

● Su tinklu susijusias problemas galite nustatyti ir pašalinti iš naujo nustatydami spausdintuvo tinklo 
nuostatas.

● Jei spausdintuvo tinklo nuostatas nustatysite iš naujo, spausdintuvą prie tinklo reikės prijungti iš naujo. Žr. 
Spausdintuvo prijungimas .

Numatytųjų spausdintuvo gamyklos nuostatų atkūrimas iš valdymo skydelio
Spausdintuvą nustačius iš naujo, pašalinamos anksčiau sukonfigūruotos nuostatos ir parinktys.
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1. Atidarykite kasečių prieigos dangtelį.

2. Vienu metu palaikykite paspaudę Wi-Fi  ir maitinimo  mygtukus 3 sekundes.

Nustatymo iš naujo procesas gali trukti iki 20 sekundžių.

Spausdintuvo tinklo nuostatų nustatymas iš naujo iš valdymo skydelio

Vienu metu paspauskite ir palaikykite nuspaudę atšaukimo  ir Wi-Fi mygtukus  3 sekundes.

Numatytųjų spausdintuvo gamyklinių arba tinklo nuostatų atkūrimas iš EWS
Spausdintuvą nustačius iš naujo, pašalinamos anksčiau sukonfigūruotos nuostatos ir parinktys.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Nuostatos.

3. Paspauskite Atstatyti numatytąsias nuostatas ir pasirinkite parinktį atstatyti gamyklines numatytąsias 
nuostatas arba tinklo nuostatas.

4. Norėdami tęsti, spustelėkite mygtuką pasirinktame puslapyje.

Žiniatinklio paslaugų problemos 
Jei naudodamiesi žiniatinklio paslaugomis patiriate problemų, tikrinkite toliau išvardytas galimas priežastis.

● Pasirūpinkite, kad spausdintuvas būtų tinklu prijungtas prie interneto.

● Pasirūpinkite, kad spausdintuve būtų įdiegti naujausi gaminio naujinimai.

● Jei žiniatinklio paslaugos yra išjungtos, atkurkite gamyklines numatytąsias spausdintuvo nuostatas, tada 
prijunkite spausdintuvą ir nustatykite dar kartą.

● Įsitikinkite, kad tinklo šakotuvas, perjungiklis arba maršruto parinktuvas yra įjungti ir veikia tinkamai.

● Jei spausdintuvą jungiate belaidžiu būdu, įsitikinkite, kad „Wi-Fi“ tinklas tinkamai veikia. Daugiau informacijos 
rasite skyriuje Tinklo ir ryšio problemos .

● Jei jungdamasis prie interneto jūsų tinklas naudoja tarpinio serverio nuostatas, patikrinkite, ar šios nuostatos 
teisingos.

– Patikrinkite interneto naršyklės naudojamas nuostatas.

– Kreipkitės į IT administratorių arba užkardą nustačiusį asmenį.

Jei įgaliotojo serverio nuostatos, naudojamos užkardos, pasikeitė, turite atnaujinti šias nuostatas 
kuriame nors spausdintuvo valdymo skyde arba „Embedded Web Server“ (EWS). Neatnaujinę nuostatų 
negalėsite naudotis žiniatinklio paslaugomis.

Spausdintuvo aparatinės įrangos triktys
Šalinkite spausdintuvo aparatinės įrangos triktis.
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Kasečių prieigos dangtelio uždarymas
Prieš pradedant spausdinti, kasečių aptarnavimo dangtelis turi būti uždarytas.

Spausdintuvas netikėtai išsijungia

● Patikrinkite maitinimą ir maitinimo jungtis.

● Įsitikinkite, kad spausdintuvo maitinimo laidas tinkamai įjungtas į veikiantį elektros lizdą.

PASTABA: Jeigu yra įjungta automatinio išjungimo funkcija, po neveiklos laikotarpio spausdintuvas 
automatiškai išsijungs, kad būtų taupoma elektros energija. Žr. Automatinis išsijungimas .

Spausdintuvo trikties šalinimas
Išjunkite ir iš naujo įjunkite spausdintuvą. Jei tai problemos neišsprendžia, susisiekite su HP.

Spausdintuvo priežiūra
Išvalykite įvairias spausdintuvo dalis.

Nuvalykite skaitytuvo stiklą
Dulkės ar nešvarumai ant skaitytuvo stiklo, skaitytuvo dangčio nugarėlės ar skaitytuvo rėmo gali sulėtinti darbą, 
pabloginti nuskaitytų vaizdų kokybę ir paveikti specialiųjų ypatybių tikslumą (pvz., kopijų talpinimas tam tikro 
dydžio popieriaus lape).

PERSPĖJIMAS! Prieš valant spausdintuvą, reikia jį išjungti: nuspauskite maitinimo mygtuką  ir atjunkite 

maitinimo laidą nuo elektros lizdo.

1. Pakelkite skaitytuvo dangtį.

2. Skaitytuvo stiklą ir dangčio pagrindą valykite sausa ir minkšta nesipūkuojančia šluoste.

Šluostę apipurkškite silpnu stiklo valikliu ir valykite tik stiklą.

ĮSPĖJIMAS:

● Nevalykite skaitytuvo dangčio galinės dalies drėgna šluoste, kad nesugadintumėte apsauginio 
sluoksnio.
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● Skaitytuvo stiklui valyti naudokite tik stiklo valytuvą. Nenaudokite valiklių, kurių sudėtyje yra 
abrazyvinių medžiagų, acetono, benzeno ir anglies tetrachlorido, galinčių pažeisti skaitytuvo stiklą. 
Venkite izopropilo alkoholio, kuris ant skaitytuvo stiklo gali palikti dryžių.

● Nepurkškite stiklo valiklio tiesiai ant skaitytuvo stiklo. Naudojant per daug stiklo valiklio, jis gali nutekėti 
po skaitytuvo stiklu ir apgadinti skaitytuvą.

3. Uždarykite skaitytuvo dangtį ir įjunkite spausdintuvą.

Dokumentų tiektuvo stiklo valymas (kai kurie spausdintuvų modeliai)
Jei naudojant dokumentų tiektuvą nuolat stringa popierius ir kitos priemonės, skirtos išvengti dokumentų 
tiektuvo strigčių, nepadeda, pabandykite valyti dokumentų tiektuvo stiklą sausa ir nesipūkuojančia šluoste.

1. Pakelkite skaitytuvo dangtį.

2. Sausa ir minkšta nesipūkuojančia šluoste nuvalykite dokumentų tiektuvą ir nurodytą skaitytuvo dangčio 
plotą.

HP pagalba
HP pagalbos internetu komanda teikia įvairių formų pagalbą, padėsiančią išspręsti su spausdintuvu kilusias 
problemas. Naujausius gaminio naujinimus ir pagalbos informaciją rasite apsilankę HP pagalbos svetainėje 
hp.com/support.

PASTABA: Programėlę „HP“ taip pat galite naudoti norėdami tikrinti spausdintuvo klaidas bei nustatyti ir šalinti 
gedimus. Daugiau informacijos apie šią programėlę žr. Naudokite programėlę „HP“ („iOS“/„Android“, „Windows“ 
ir „macOS“ įrenginiuose) .

Susisiekimas su HP
Jeigu reikia, kad HP techninės pagalbos atstovas padėtų išspręsti problemą, kreipkitės į HP. Toliau nurodytos 
kitos susisiekimo galimybės, siūlomos netaikant jokių mokesčių klientams, kuriems suteikta garantija (HP atstovo 
pagalba klientams, kuriems garantija nesuteikta, gali būti apmokestinta).

● Internete kalbėkitės su „HP Virtual Assistant“.

● Paskambinkite HP pagalbos atstovui.

Susisiekdami su HP palaikymo tarnyba, būkite pasiruošę suteikti toliau nurodytą informaciją.

● Produkto pavadinimas (esantis ant spausdintuvo)

● Gaminio Nr. ir serijos Nr. (etiketėje ant spausdintuvo)
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Užregistruokite spausdintuvą
Registravimas užtruks tik kelias minutes ir jūs galėsite naudotis greitesniu aptarnavimu, efektyvesniu palaikymu 
bei gauti produkto palaikymo įspėjimus.

Jei savo spausdintuvo neužregistravote diegdami spausdintuvo programinę įrangą, galite jį užregistruoti bet 
kada, apsilankę svetainėje register.hp.com.

Papildomos garantijos parinktys
Už papildomą mokestį galima įsigyti išplėstinių spausdintuvo priežiūros planų.

Eikite į HP pagalbos tinklalapį, pasirinkite savo šalį ir (arba) regioną, kalbą, tuomet peržiūrėkite išplėstinės 
garantijos galimybes savo spausdintuvui.
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„HP EcoSolutions“ (HP ir aplinkosauga)9

Išsamesnės informacijos dėl aplinkosaugos gairių, kuriomis HP vadovaujasi gamybos proceso metu, žr. Produkto 
kenksmingumo aplinkai mažinimo programa . Norėdami sužinoti daugiau informacijos apie HP aplinkosaugos 
iniciatyvas apsilankykite svetainėje HP EcoSolutions.

Energijos vartojimo valdymas
Sužinokite, kaip sumažinti spausdintuvo galios ar energijos suvartojimą.

PASTABA: Sukonfigūravus ilgesnį šių nustatymų laiką arba išjungus šias funkcijas padidės energijos sąnaudos.

Automatinis išsijungimas
Ši funkcija išjungia spausdintuvą po neveiklos laikotarpio, kad būtų taupoma elektros energija. Automatinio 
išjungimo funkcija spausdintuvas visiškai išjungiamas, todėl norėdami vėl jį įjungti turite spustelėti įjungimo 
mygtuką.

Jeigu jūsų spausdintuvas palaiko šią energijos taupymo funkciją, priklausomai nuo spausdintuvo funkcijų ir ryšio 
parinkčių, ji automatiškai įjungiama arba išjungiama. Net jeigu automatinio išjungimo funkcija įjungta, po 5 
minučių neveiklos įjungiamas spausdintuvo miego režimas, kad būtų taupoma elektros energija.

● Jeigu spausdintuvas neturi prijungimo prie tinklo, faksogramos siuntimo ar „Wi-Fi Direct“ funkcijų, arba šios 
galimybės nėra naudojamos, automatinio išjungimo funkcija įjungiamas įjungus spausdintuvą.

● Automatinio išjungimo funkcija išjungiama, kai įjungiamas spausdintuvo „Wi-Fi“ ryšys arba „Wi-Fi Direct“ 
(tiesioginio „Wi-Fi“ ryšio) funkcija, arba kai spausdintuvas, turintis fakso, USB arba eterneto tinklo funkcijas 
užmezga fakso, USB arba eterneto tinklo ryšį.

Energijos taupymo režimas arba miego režimas

● Įrenginiui veikiant šiuo režimu, naudojama mažiau energijos.

● Po pradinės spausdintuvo sąrankos spausdintuvo miego režimas įjungiamas po 5 minučių neveikimo.

● Galite pakeisti laiką, kada spausdintuvas pereina į miego režimą po neveiklumo laikotarpio.

● Miego režime Įjungimo / Išjungimo mygtuko lemputė pritemsta ir išjungiamas spausdintuvo valdymo 
skydelio ekranas.

● Norėdami pervesti spausdintuvą iš miego režimo, paspauskite bet kurį spausdintuvo valdymo skydelio 
mygtuką.

Miego režimo laiko keitimas iš EWS
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Nuostatos.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Energijos vartojimo valdymas.
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4. Spustelėkite Energijos taupymo režimas.

5. Pasirinkite norimą laiką ir spustelėkite Taikyti.

Tylusis režimas
Tylusis režimas sulėtina spausdinimą, kad sumažėtų bendras keliamas triukšmas ir nebūtų daroma įtaka 
spausdinimo kokybei.

● Kad sumažintumėte spausdinimo triukšmą, įjunkite tylųjį režimą. Norėdami spausdinti įprasta sparta, 
išjunkite šią funkciją.

● Funkcija pagal numatytąsias nuostatas yra išjungta.

● Funkcija veikia tik spausdinant ant paprasto popieriaus, kurio spausdinimo kokybė yra standartinė

● Taip pat ji nepalaikoma spausdinant nuotraukas ar vokus.

● Jei norite pakeisti nuostatas programėlėje „HP“, atidarykite programinę įrangą savo įrenginyje.

Spustelėkite arba bakstelėkite savo spausdintuvo vaizdą, kad pasiektumėte spausdintuvo nuostatas, 
pasirinkite Išplėstinės nuostatos, kad atidarytumėte EWS, ir vykdykite kitame skyriuje pateikiamus 
nurodymus.

Tyliojo režimo nustatymų keitimas iš EWS
Atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Žr. Prieiga prie EWS ir naudojimas .

2. Spustelėkite skirtuką Nuostatos.

3. Kairiajame meniu spustelėkite Parinktys.

4. Spustelėkite Tylus režimas, tada atlikti reikiamus pakeitimus.

5. Spustelėkite Taikyti.
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Techninė informacijaA

Šiame dokumente pateikiama informacija gali būti keičiama iš anksto neįspėjus. Kai kurie pareiškimai gali būti 
netaikomi jūsų spausdintuvui ar visoms šalims arba regionams.

Specifikacijos
Daugiau informacijos apie gaminio specifikacijas (įskaitant akustinę informaciją, spausdinimo skiriamąsias gebas, 
sistemos reikalavimus) rasite apsilankę hp.com/support.

Aplinkos sąlygos

● Rekomenduojamas darbinės temperatūros diapazonas: 15–30°C (59–86°F)

● Darbinės temperatūros diapazonas: 5–40°C (41–104°F)

● Leistinos nedarbinės (laikymo) temperatūros diapazonas: -40–60°C (-40–140°F)

● Rekomenduojama darbinė drėgmė: nuo 20 iki 80 % santykinė drėgmė (RH), be kondensato.

● Darbinės drėgmės diapazonas: nuo 15 iki 80 % RH be kondensacijos.

● Leistinos nedarbinės (laikymo) drėgmės diapazonas: nuo 5 iki 90 % RH be kondensacijos.

● Esant stipriam elektromagnetiniam laukui, spausdintuvo išvesties rezultatuose galimi nedideli iškraipymai

● HP rekomenduoja naudoti 3 m arba trumpesnį USB kabelį, kad dėl stipraus elektromagnetinio lauko 
indukuojami trukdžiai būtų kuo mažesni

Įvesties dėklo talpa

● Paprasto popieriaus lapai (75 g/m2 [20 svarų]): iki 60

● Vokai: iki 5

● Rodyklės kortelės: iki 20

● Fotopopieriaus lapai: iki 20

Išvesties dėklo talpa

● Paprasto popieriaus lapai (80 g/m2 [20 svarų]): iki 25

● Vokai: iki 5

● Rodyklės kortelės: iki 20

● Fotopopieriaus lapai: iki 20
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Popieriaus tipas ir dydis

Visų tinkamų lapų sąrašo ieškokite spausdintuvo programinėje įrangoje. Naudodami tinklo spausdintuvus taip pat 
galite pažymėti „Embedded Web Server“ (EWS).

Popieriaus svoris

● Paprastas popierius: 60–90 g/m² (nuo 16 iki 24 svarų)

● Vokai: 75–90 g/m² (nuo 20 iki 24 svarų)

● Kortelės: iki 200 g/m²

● Fotopopierius: iki 300 g/m² (80 svarai)

Spausdinimo specifikacijos

● Spausdinimo greitis kinta priklausomai nuo dokumento sudėtingumo.

● Metodas: šiluminis „lašas pagal komandą“ rašalinis spausdinimas.

● Kalba: PCL3 GUI

Kopijavimo specifikacijos

● Skiriamoji geba: iki 300 dpi

● Skaitmeninis vaizdų apdorojimas

● Kopijavimo sparta priklauso nuo modelio ir kopijuojamo dokumento sudėtingumo.

Dokumentų tiektuvas (kai kurių modelių spausdintuvuose)

● Talpa: 60–90 g/m² (nuo 16 iki 24 svarų): iki 35.

● Nuskaitymo dydis: 21,6 x 29,7 mm (8,5 x 11,69 col.).

Nuskaitymo specifikacijos

● Raiška: iki 1200 dpi optinė

● Spalvotas: 24 bitų spalvos, 8 bitų pilka (256 pilkos spalvos lygiai)

● Maksimalus nuskaityto vaizdo nuo stiklo dydis: 21,6 x 29,7 cm

Kasečių išeiga

Apsilankykite tinklalapyje hp.com/go/learnaboutsupplies, kur rasite daugiau informacijos apie apskaičiuotą 
kasečių išeigą.

Reguliuojamosios pastabos
Spausdintuvas atitinka tokiems produktams jūsų šalies / regiono, į kurį siunčiamas produktas, reguliavimo 
institucijų keliamus reikalavimus.
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Normatyvinis modelio numeris
Kad būtų galima užtikrinti atpažinimą pagal normatyvus, šis produktas pažymėtas normatyviniu modelio 
numeriu. Šio normatyvinio modelio numerio nereikėtų painioti su prekybiniu pavadinimu arba gaminio numeriais.

„FCC“ pareiškimas
Jungtinių Amerijos Valstijų Federalinė ryšių komisija (47 CFR 15.105) nurodė, kad šio produkto naudotojai turi būti 
supažindinti su toliau pateiktu pranešimu.

Išbandžius šią įrangą nustatyta, kad ji atitinka B klasės skaitmeniniams prietaisams taikomus apribojimus pagal 
FCC taisyklių 15 dalį. Šie apribojimai skirti apsisaugoti nuo trikdžių, kurie gali pakenkti aplinkinių prietaisų 
saugiam ir kokybiškam veikimui. Ši įranga kuria, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dažnių energiją, todėl įdiegta 
ir naudojama ne pagal nurodymus gali trikdyti radijo ryšį. Tačiau nėra jokios garantijos, kad trikdžių neatsiras 
kokiu nors konkrečiu atveju. Jei įranga trikdo radijo ar televizijos darbą ir tai nustatoma įrangą įjungus ar išjungus, 
vartotojui patariama bandyti vengti trikdžių vadovaujantis šiais nurodymais:

● Nukreipkite anteną kitur arba pakeiskite jos montavimo vietą.

● Padidinkite atstumą tarp įrangos ir imtuvo.

● Įrenginį įjunkite į kito tinklo, prie kurio nėra prijungtas imtuvas, lizdą.

● Pasitarkite su prekybos atstovu arba patyrusiu radijo (televizijos) įrangos techniku.

PASTABA: Jei produktas turi Eterneto / LAN prievadą su metaliniu gaubtu, tuomet, siekiant patenkinti FCC 
taisyklių B klasės apribojimo 15 d. reikalavimus, reikia naudoti ekranuotą sąsajos laidą.

Pakeitimai (15.21 d.)

Bet kokie šio įrenginio pakeitimai, kurie nėra aiškiai patvirtinti HP, gali panaikinti vartotojo teisę naudotis įranga.

Dėl išsamesnės informacijos kreipkitės: „Manager of Corporate Product Regulations, HP Inc. „1501 Page Mill 
Road, Palo Alto, CA 94304, JAV.

Šis prietaisas atitinka FCC taisyklių 15 dalies nuostatas. Keliamos šios dvi veikimo sąlygos: 1) šis įrenginys 
neturi kelti žalingų trikdžių ir 2) šis įrenginys turi būti atsparus trikdžiams, įskaitant ir tokius, kurie galėtų sukelti 
nepageidaujamą veikimą.

Maitinimo laido naudojimo nurodymai
Įsitikinkite, kad maitinimo šaltinio įtampa atitinką nurodytą ant gaminio. Įtampos diapazonas nurodytas ant 
gaminio. Gaminiui tinkama įtampa: 100–240 V KS (+/-10 %) arba 200–240 V KS ir 50 / 60 Hz (+/-3 Hz).

ĮSPĖJIMAS: Kad nepažeistumėte gaminio, naudokite tik su gaminiu pateiktą maitinimo laidą.

Pranešimas dėl kompiuterinių darbo vietų su ekranu Vokietijos vartotojams
GS-Erklärung (Deutschland)

Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. 
Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren 
Gesichtsfeld platziert werden.

Triukšmo skleidimo pareiškimas Vokietijai
Geräuschemission
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LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19

Reglamentinis pranešimas Europos Sąjungai ir Jungtinei Karalystei

Products bearing the CE marking and UK marking comply to applicable EU Directives and the equivalent UK 
Statutory Instruments and can operate in at least one EU Member State and in United Kingdom. The full EU and 
UK Declaration of Conformity can be found at the following website: hp.eu/certificates (Search with the product 
model name or its Regulatory Model Number (RMN), which may be found on the regulatory label.)

The point of contact for regulatory matters:

For EU: HP REG 23010, 08028 Barcelona, Spain

For UK: HP Inc UK Ltd, Regulatory Enquiries, Earley West, 300 Thames Valley Park Drive, Reading, RG6 1PT

Email: reg@hp.com

Atitikties deklaracija
Atitikties deklaraciją rasite adresu www.hp.eu/certificates.

Reglamentiniai belaidžio ryšio patvirtinimai
Šiame skyriuje pateikia su belaide įranga susijusi norminė informacija.

Gaminiai su belaidžio ryšio funkcija

EMF
Šis gaminys atitinka tarptautines rekomendacijas (INCIRP) dėl radijo dažnio spinduliuotės poveikio.

Jei įprastai naudojamas radijo bangas siunčiantis ir priimantis įrenginys yra atskirtas 20 cm atstumu, tai užtikrina, 
kad radijo dažnio poveikio lygis atitinka ES reikalavimus.

Belaidžio ryšio funkcija Europoje
For products with 802.11 b/g/n or Bluetooth radio:

● Radio frequency band: 2400-2483.5 MHz, with transmit power of 20 dBm (100 mW) or less.

Radijo dažnių spinduliuotės poveikis
CAUTION: The radiated output power of this device is far below the FCC radio frequency exposure limits. 

Nevertheless, the device shall be used in such a manner that the potential for human contact during normal 
operation is minimized. This product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a 
manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In order to avoid the possibility of 
exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm 
(8 inches) during normal operation.
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Pastaba Kanados vartotojams
Under Innovation, Science and Economic Development Canada regulations, this radio transmitter may only 
operate using an antenna of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Innovation, 
Science and Economic Development Canada. To reduce potential radio interference to other users, the antenna 
type and its gain should be so chosen that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than 
that necessary for successful communication.

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, 
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device.

WARNING! Exposure to Radio Frequency Radiation. The radiated output power of this device is below the 
Innovation, Science and Economic Development Canada radio frequency exposure limits. Nevertheless, the 
device should be used in such a manner that the potential for human contact is minimized during normal 
operation.

To avoid the possibility of exceeding the Innovation, Science and Economic Development Canada radio frequency 
exposure limits, human proximity to the antennas should not be less than 20 cm (8 inches).

Conformément au Règlement d'Innovation, Science et Développement Economique Canada, cet émetteur 
radioélectrique ne peut fonctionner qu'avec une antenne d'un type et d'un gain maximum (ou moindre) approuvé 
par Innovation, Science et Développement Economique Canada. Afin de réduire le brouillage radioélectrique 
potentiel pour d'autres utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent être choisis de manière à ce que la 
puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse pas celle nécessaire à une communication réussie.

Cet appareil est conforme aux normes RSS exemptes de licence d'Innovation, Science et Développement 
Economique Canada. Son fonctionnement dépend des deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit 
pas provoquer d'interférences nuisibles et (2) doit accepter toutes les interférences reçues, y compris des 
interférences pouvant provoquer un fonctionnement non souhaité de l'appareil.

AVERTISSEMENT relatif à l'exposition aux radiofréquences. La puissance de rayonnement de cet appareil se 
trouve sous les limites d'exposition de radiofréquences d'Innovation, Science et Développement Economique 
Canada. Néanmoins, cet appareil doit être utilisé de telle sorte qu'il doive être mis en contact le moins possible 
avec le corps humain.

Afin d'éviter le dépassement éventuel des limites d'exposition aux radiofréquences d'Innovation, Science et 
Développement Economique Canada, il est recommandé de maintenir une distance de plus de 20 cm entre les 
antennes et l'utilisateur.

Pastaba vartotojams Kinijoje / 中国用业业知

如果适用，使用微功率短距离无业业业业业符合国家无业业管理有关业定。

（一）本业品符合《微功率短距离无业业业射业业目业和技业要求》的具体条款和使用业景。天业业型业 
PCB 天业和/或外置天业，控制、业整及开关等使用方法业业本手册或业品业明业, 使用业温度和业业的业
境条件业业本手册或业品业明业。

（二）不得擅自改业使用业景或使用条件、业大业射业率范业、加大业射功率（包括业外加装射业功率放大
器），不得擅自更改业射天业；

（三）不得业其他合法的无业业台（站）业生有害干业，也不得提出免受有害干业保业；

（四）业当承受业射射业能量的工业、科学及医业（ISM）业用业业的干业或其他合法的无业业台（站）干业；

（五）如业其他合法的无业业台（站）业生有害干业业，业立即停止使用，并采取措施消除干业后方可业业
使用；
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（六）在航空器内和依据法律法业、国家有关业定、业准划业的射业天文台、气象雷达站、业星地球站（含
业控、业距、接收、业航站）等业民用无业业台（站）、机业等的业磁业境保业区域内使用微功率业业，业当
遵守业磁业境保业及相关行业主管部业的业定；

（七）禁止在以机业跑道中心点业业心、半径 5000 米的区域内使用各业模型遥控器。

Pastaba vartotojams Taivano regione
台灣使用者須知

無線 LAN 802.11 裝置/藍芽裝置/短距離通訊裝置:

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更
原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，
應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

應避免影響附近雷達系統之操作 ◦

高增益指向性天線只得應用於固定式點對點系統◦

Pastaba Tailando vartotojams

Pastaba Brazilijos vartotojams
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em 
sistemas devidamente autorizados.

Para maiores informações consulte o site da ANATEL www.anatel.gov.br.
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Pastaba Meksikos vartotojams
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o 
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

Para saber el modelo de la tarjeta inalámbrica utilizada, revise la etiqueta regulatoria de la impresora.

Pastaba Ukrainos vartotojams
Повідомлення для користувачів в Україні

 Використовуйте лише шнур та адаптер живлення (за наявності), надані компанією HP.

A-1 lentelė Notice to users in Ukraine

Використана технологія Діапазони частот радіосигналів Максимальна потужність передавання

WLAN Wi-Fi 802.11x (2,4 ГГц) 2400–2483,5 МГц < 100 мВт (20 дБм) ЕІВП

Bluetooth (2,4 ГГц) 2400–2483,5 МГц < 100 мВт (20 дБм) ЕІВП

Bluetooth iз низьким енергоспоживанням 
(2,4 ГГц)

2400–2483,5 МГц < 100 мВт (20 дБм) ЕІВП

WLAN Wi-Fi 802.11x (5 ГГц)

(тільки для використання в приміщенні)

5170–5330 МГц

5490–5730 МГц

5735–5835 МГц

< 100 мВт (20 дБм) ЕІВП

< 100 мВт (20 дБм) ЕІВП

< 100 мВт (20 дБм) ЕІВП

PASTABA: Відповідні частотні діапазони та максимальна потужність передавання застосовуються, лише 
якщо в пристрої використовується зазначена технологія підключення.

Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: cloud.mt-tech.co.

Pritaikymas neįgaliesiems
Mūsų svetainėje rasite daugiau informacijos apie mūsų bandymus sukurti labiau prieinamus gaminius, galėsite 
pasidalinti savo istorijomis arba susisiekti su pagalba. Apsilankykite

hp.com/accessibility

Daugiau informacijos apie jūsų spausdintuvo pritaikymą neįgaliesiems rasite svetainėje hp.com/support/inkjet/
accessibility.

Produkto kenksmingumo aplinkai mažinimo programa
HP įsipareigojusi gaminti kokybiškus produktus aplinkai nekenkiančiu būdu. Šiame gaminyje numatytos 
perdirbimo galimybės. Skirtingų medžiagų skaičius sumažintas iki minimumo, kartu garantuojant tinkamą 
funkcionalumą ir patikimumą. Gaminys sukurtas taip, kad skirtingas medžiagas būtų lengva atskirti. Tvirtinimo 
elementus ir kitas jungtis lengva rasti, pasiekti ir atjungti paprastais įrankiais. Labai svarbios dalys buvo sukurtos 
taip, kad jas būtų lengva pasiekti, ardyti ir taisyti. Daugiau informacijos ieškokite HP įsipareigojimų dėl aplinkos 
apsaugos svetainėje:

hp.com/sustainableimpact
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HP patarimai, kaip sumažinti aplinkos poveikį

● Rinkitės iš įvairių HP popieriaus rūšių, įvertintų FSC® arba PEFCTM sertifikatais. Jie rodo, kad popieriaus 
plaušiena gauta iš patikimų, tinkamai tvarkomų šaltinių.1

● Taupykite išteklius – ieškokite popieriaus, pagaminto ir perdirbtų medžiagų.

● Originalias HP kasetes atiduokite perdirbti – tai padaryti gali lengvai ir nemokamai naudodamiesi „HP Planet 
Partners“, veikiančia 47 šalyse, teritorijose ir regionuose visame pasaulyje.2

● Taupykite popierių spausdindami ant abiejų pusių.

● Taupykite energiją rinkdamiesi ENERGY STAR® sertifikuotus HP gaminius.

● Sumažinkite anglies pėdsaką – visi HP spausdintuvai turi energijos valdymo nuostatas, padedančias 
kontroliuoti energijos suvartojimą.

● Daugiau informacijos apie tai, kaip HP ir mūsų vartotojai mažina poveikį aplinkai, rasite apsilankę HP 
EcoSolutions.

1 HP popierius sertifikuotas pagal FSC®C017543 arba PEFC™TMPEFC/29-13-198.

2 Programos prieinamumas gali skirtis. Pagal programą „HP Planet Partners“ šiuo metu originalias HP 
kasetes grąžinti perdirbti galima daugiau nei 50 šalių, teritorijų ir regionų Azijoje, Europoje, Šiaurės ir Pietų 
Amerikoje. Daugiau informacijos rasite adresu: hp.com/recycle.

„Eco“ patarimai
„HP“ siekia padėti klientams mažiau teršti aplinką. Norėdami sužinoti daugiau apie „HP“ aplinkosaugos 
iniciatyvas, apsilankykite „HP Eco Solutions“ svetainėje.

hp.com/sustainableimpact

Europos Sąjungos Komisijos reglamentas 1275/2008
Informacijos apie el. energiją, įskaitant el. energijos suvartojimą budėjimo režimu, jei visi laidinio ryšio prievadai 
prijungti, o visi belaidžio ryšio prievadai įjungti, ieškokite gaminio IT ECO deklaracijos, kurią rasite adresu 
hp.com/us-en/hp-information/sustainable-impact/document-reports.html, skyriuje P15 „Additional Information“ 
(papildoma informacija).

Popierius
Šis gaminys pritaikytas naudoti perdirbtą popierių pagal standartus DIN 19309 ir EN 12281:2002.

Plastikas
Plastikinės dalys, sveriančios daugiau kaip 25 gramus, yra pažymėtos pagal tarptautinius standartus, kurie 
padeda identifikuoti plastiką, kurį produkto naudojimo pabaigoje galima perdirbti.

Saugos duomenų lapai
Saugos duomenų lapus, gaminių saugos ir aplinkosaugos informaciją rasite adresu hp.com/go/ecodata arba ji 
gali būti pateikta paprašius.
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Perdirbimo programa
HP siūlo vis daugiau gaminių grąžinimo ir perdirbimo programų daugelyje šalių (regionų) ir bendradarbiauja su 
kai kuriais didžiausiais pasaulio elektroninės įrangos perdirbimo centrais. HP saugo išteklius perparduodama kai 
kuriuos populiariausius savo gaminius. Daugiau informacijos apie HP gaminių perdirbimą pateikiama internete 
adresu: hp.com/recycle.

„HP inkjet“ kasečių perdirbimo programa
„HP“ įsipareigoja saugoti aplinką. „HP Inkjet“ eksploatacinių medžiagų perdirbimo programa, vykdoma daugelyje 
šalių arba regionų, leidžia nemokamai perdirbti panaudotas kasetes ir rašalo kasetes. Išsamiau apie tai žr. 
interneto svetainėje: hp.com/recycle

Energijos suvartojimas
HP spausdinimo ir vaizdo perteikimo įranga, pažymėta ENERGY STAR® logotipu, yra patvirtinta JAV aplinkos 
apsaugos agentūros. ENERGY STAR reikalavimus atitinkantys vaizdo perteikimo gaminiai yra paženklinti:

Papildomos informacijos apie „ENERGY STAR“ patvirtintus vaizdo perteikimo modelius rasite adresu: 
www.hp.com/go/energystar

Nereikalingą įrangą šalina vartotojai

Šis simbolis reiškia, kad gaminio negalima šalinti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Vietoj to, jūs turėtumėte 
saugoti žmonių sveikatą ir aplinką, atiduodami nereikalingą įrangą į specializuotą surinkimo punktą pakartotinai 
perdirbti elektrinę ir elektroninę aparatūrą. Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo buitinių atliekų 
tvarkymo tarnybą arba apsilankykite hp.com/recycle.

Atliekų išmetimas Brazilijoje

Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo comum, pois embora estejam 
em conformidade com padrões mundiais de restrição a substâncias nocivas, podem conter, ainda que em 
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quantidades mínimas, substâncias impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário 
deverá entregá-lo à HP. A não observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções previstas em lei.

Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao estabelecimento comercial ou 
rede de assistência técnica autorizada pela HP.

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse: hp.com.br/reciclar

Cheminės medžiagos
„HP“ yra įsipareigojusi suteikti informaciją apie produktuose naudojamas chemines medžiagas, kad atitiktų 
teisinius reikalavimus, pvz., REACH (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva EC nr.1907/2006). Šio produkto 
cheminės informacijos ataskaitą rasite adresu hp.com/go/reach.
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Pavojingų medžiagų arba elementų ir jų turinio lentelė (Kinija)
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Deklaracija dėl draudžiamųjų medžiagų žymėjimo sąlygos (Taivano regionas)
台灣地區 限用物質含有情況標示聲明書

Taiwan region Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

若要业看业品的使用指南或手冊，請前往 hp.com/support, 依照畫面指示以取得相關文件。

To find the latest user guides or manuals for your product, visit hp.com/support and follow the instructions to 
access your product page.
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Pavojingų medžiagų apribojimas (Indija)
This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction in hazardous substances 
provisions of the "India E-waste (Management and Handling) Rule 2016." It does not contain lead, mercury, 
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 
0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for where allowed pursuant to the exemptions set in 
Schedule 2 of the Rule.

Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų apribojimo (Turkija)
Türkiye Cumhuriyeti: AEEE Yönetmeliğine Uygundur

EPEAT
EPEAT – tai elektroninių gaminių aplinkosauginio vertinimo priemonė, naudojama gaminio poveikiui aplinkai 
įvertinti. HP gaminiai yra sukurti taip, kad atitiktų EPEAT kriterijus. Paspauskite čia, kad gautumėte informacijos 
apie registruotus HP EPEAT produktus.

Daugiau informacijos apie EPEAT rasite EPEAT.net.

SEPA ekologiškai švarių produktų žymos vartotojo informacija (Kinija)
中国业境业业业业业品用业业明

噪声大于 63.0 dB(A) 的业公业业不宜放置于业公室内，业在独立的隔离区域使用。

如需业业业使用本业品或打印大量文件，业确保在通业良好的房业内使用。

如您需要确业本业品业于零能耗状业，业按下业源关业按业，并将插业从业源插座断开。

您可以使用再生业，以减少业源耗业。

Kinijos energijos etiketė spausdintuvams, faksams ir kopijavimo aparatams
复印机、打印机和业真机能源效率业业业施业业

依据“复印机、打印机和业真机能源效率业业业施业业”，业打印机具有中国能效业业。业业上业示的能效
等业和操作模式业根据“复印机、打印机和业真机能效限定业及能效等业”业准（“GB 21521”）来确定和业
算。

1. 能效等业

业品能效等业分 3 业，其中 1 业能效最高。能效限定业根据业品业型和打印速度由业准确定。能效等
业业根据基本功耗水平以及网业接口和内存等附加业件和功能的功率因子之和来业算。

2. 能效信息

业墨打印机

● 操作模式功率

睡眠状业的能耗按照 GB 21521 的业准来衡量和业算。业数据以瓦特 (W) 表示。

● 待机功率

待机状业是业品业接到业网业源上功率最低的状业。业状业可以延业无限业业业，且使用者无法
改业此状业下业品的功率。业于“成像业业”业品，“待机”状业通常相当于“关业”状业，但也可能相
当于“准业”状业或者“睡眠”状业。业数据以瓦特 (W) 表示。

70 Priedas A  Techninė informacija

https://h20195.www2.hp.com/v2/GetDocument.aspx?docname=c05320864
https://www.epeat.net


● 睡眠状业业业延业业业

出厂前由制造商业置的业业决定了业业品在完成主功能后业入低耗模式（例如睡眠、自业关机）
的业业。业数据以分业表示。

● 附加功能功率因子之和

网业接口和内存等附加功能的功率因子之和。业数据以瓦特 (W) 表示。

业业上业示的能耗数据是根据典型配置业量得出的数据，此业配置包含登业业案的打印机依据复印机、
打印机和业真机能源效率业业业施业业所业的所有配置。因此，业特定业品型号的业业能耗可能与业业
上业示的数据有所不同。

要了解业范的更多业情，业参考最新版的 GB 21521 业准。
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